
II . SZAKASZ. 

A m a g y a r b i r o d a l o m polgár i fö ld ra jza . 

I. FEJEZET. 

A magyar birodalom lakosai nemzetiségűk és vallásukra nézve. 

Az 1880—81-dik népszámlálás szerint a Magyar birodalomban 
(Dalmátországot ide nem számítva) a lakosság létszáma 15.608,723 
lélek volt.* . 

Ezen számmal Magyarország az európai nagyobb államok között a 
lakosságra nézve nyolcadik helyen sorakozik.** 

Míg az osztrák örökös tartományokban 1 • 7% 58 lakos esik, addig 
Magyarországban csak 47; a miből kitűnik, hogy hazánk összehasonlítva 
a monarchia másik részével, gyérebb lakossággal bír; ha a nép sűrűsége 
nálunk csak olyan volna, mint Ausztriában, akkor Magyarország népsége 
a 22 milliót felülhaladná. 

A mi a lakosság aránylagos elosztását illeti, az elég kedvezőnek 
mondható. — A mi a nemi, életkor- és családi külömbséget illeti, az elő-
nyösebb, mint a szomszéd Ausztriában. 

* Ebből esik a tulajdonképpeni' Magyarországra : 13.697,999 
Fiume : 21,363 
Horv. Szláv.: 1.191,845 

. Határőrvidék: 697,516 

. Összesen : 15.608,723 
" Az európai államok, népszámukat tekintve, következőleg sorakoznak: 

Oroszország . . . --- . . . --- 71.174,198 
Németország . . . . . . . . . . . . 42'060,695 
Franciaország 38.102,921 
Angolország 32.294,013 ' 
Olaszország 26.801,154 
Ausztria 22.130.6S4 (1880—Sl) 
Spanyolország 16.262,422 
Magyarország 15.608,723 (1880—81) stb. 

• Az 1S70—71-diki népszámlálás adatai szerint; az 1880—81-diki általános népszám-
lálás adatai még nincsenek közzétéve. 
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Mivel azonban — különösen hazánkban — kiváló fontosságú a 
lakosok n e m z e t i s é g és v a l l á s szerinti külömbsége, e kettőről még 
bővebben kell szóllani. 

Magyarország területén csak e g y n e m z e t van s e nemzet a m a-
g y a r nemzet. 

Minden ember, ki Magyarországban állandóan tartózkodik, az ország 
jogaiban s kötelességeiben osztozik, a m a g y a r n e m z e t tagja. — A 
nemzet fogalma ily módon ki nem zárja azon eshetőséget, hogy kebelében 
több n e m z e t i s é g lehet. Nemzetiség alatt ugyanis az egy és ugyanazon 
nyelvet beszélők összegét értjük. A hazánkban dívó különféle nyelvek soka-
ságát tekintve Magyarország majdnem páratlanul áll a többi európai álla-
mok között. — Már a népvándorlás alkalmával is hazánk keresett színpada 
volt az Ázsiából Európába özönlő népeknek. A népvándorlás után a külön-
féle népfajok itt — nyelvök s szokásaik megtartása mellett, úgy a hogy, 
megfértek egymással. A magyar elemnek jutott a nehéz feladat e népeket 
egyesíteni, e különféle elemekből egy államot alkotni. — Ezen" feladat — 
az óriási nehézségek dacára — a magyar nép józan, mérsékelt s tapintatos 
eljárása következtében, sikerűit. A Duna és Tisza vidékén hatalmas állam, 
még pedig m a g y a r á l l a n i keletkezett, s ezen állam különféle nép töredé-
kei között a magyar népet illette teljes joggal a vezérszerep. S a magyar 
nép— a mi páratlan a világtörténelemben — nemcsak hogy nem üldözte a 
haza más nyelven beszélő lakosait, nem csak hogy teljesen szabad tért 
engedett nékiek nemzetiségök további kifejtésére, hanem gyakran még ked-
vezett is a nemzetiségi érzület független fejlődésének s kiváltságokkal emelt 
egyeseket maga fölé. Év századokon keresztül — egy holt nyelv képezvén a 
kapcsot, mely a különféle népelemeket összekapcsolá — a nemzetiségi érde-
kek háttérbe szorúltak a politikai közérdekek elől. Midőn azonban a negy-
venes évek elején az irodalmilag is rövid időn át rendkívüli mérvben meggaz-
dagodott magyar nyelv szorítá ki helyéből a latint, midőn Magyarországban 
a magyar nyelv foglalta el az egész kormányzatban az őt illető helyet, — 
akkor a más nyelven beszélő lakosok régtől szunyádé nemzetiségi tudata 
felébredt s elég helytelenül — gyakran a közérdek rovására — igazolatlan 
követelésekkel lépett fel, melyek az ország egységét is veszélyeztették. 
Ezen a haza jólétét és erejét nem kis mértékben csökkentő mozgalom 
azonban, ha nem is szűnt meg még teljesen, de ereje csökkent; a szenve-
dély helyét elfoglalta a higgadt gondolkodás, — s a magyar nemzet, mint 
nemzet, ismét egy, a hol az ország érdeke kívánja s a nemzetiségek ismét 
jó testvérek, egymáshoz kapcsolva a jó és rossz napokban elválaszthat-
lanúl. 

Mindezek alapján s még hozzá tekintetbe véve, hogy valamely nép 
hatalmi fölénye, nem a nagy számban, de a szellemi felsőbbségben rejlik 
— felette érdekes volna megtudni, az egyes nemzetiségek számarányait 
Magyarország területén. — De ennek alapos kipuhatolása hazánkban oly 
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nagy nehézséggel já r s oly akadályokba ütközik,* hogy ettől az utolsó nép-
számlálás is eltekintet, úgy hogy csak hozzávetőleg lehet az egyes nemze-
tiségek számarányairól szólani. 

Ily hozzávető számitás alapján, Magyarországnak népessége az 
egyes nemzetiségek szerint következőleg oszlik meg : 

Magyar. . . . . . . . . . . . az összes lakosság 40.1% 
román » i) » 16.9 » 
horvát-szeri) . . . . . . » •> » 15.5 » 
n é m e t . . . . . . » » » 12.3 » 
tót . . . . . . . . . . . . . . . » i) » 11.9 » 
orosz . . . . . . . . . . . . » » » 3.0 » 
kisebb nemzetiség. . . » » » 0*3 » 

A vallásfelekezetek szerinti különféleségre nézvé Magyarország 
szinte oly tarka képet tüntet fel, mint néprajzi tekintetben. — Területén 

- az egyes vallásfelekezetek oly arányban vannak képviselve, hogy absolut 
többsége egynek sincs. Az egyes felekezeteknek számaránya az 1870—71-
diki számlálási szerint. 

1. Római katholikus . . . . . . . . . 7.502,000 a lakosságnak 48.7% 
2. protestáns . . . . . . __ . . 3.1S7.924 1) 20.6 » 
3. gör. keleti . . . . . . __ 2.579.653 . 1) 16.S » 
4. gör. kath. . . . . . . . . . . . . . . . 1 .592.680 » 10.3 » 
5. más keresztény . . . . . . ._ . 2.714 n — 

6. zsidó . . . . . . . . . . _. . . . 52.133 >> 3.5 » 
7. egyéb nem keresztény . . . 214 » — 

Összesen 15.417.327 -- Az utolsó népszámlá 
lás adatai még ez iJeig nem ismeretesek. 

* Magyarországban a nemzetiségek számarányának pontos meghatározása azért 
igen neliéz, mert a nemzetiségek száma igen nagy s mert csak kivételesen laknak tömö-
rülve egy területen, hanem legtöbb esetben vegyesen, más nemzetiségekkel, egymással 
összekeveredve, összeházasodva. 

Ebből íolyólag Magyarországban kevés azoknak száma, kik kizárólagosan csak 
egy nyelvet értenek, egy nyelven beszélnek, sőt igen sokan használnak két, három, sőt 
több nyelvet egyformán jól és folyékonyan. Most már az illető melyik nemzetiséghez 
tartozik ? Mi vétessék nemzetisége meghatározásának alapjául ? A szülők nyelvét nem 
lehet alapúi venni, mert ezek két különféle nemzetiséghez tartozók lehetnek s van eset 
rá, hogy a gyermek a szülők nyelvét csak hiányosau vagy egyáltalában nem beszéli. — 
Születési helye sem lehet irányadó s ép oly kevéssé azon terület, melyen lakozik, sem a 
felekezet, melynek tagja. A nevet sem vehetni alapúi, mert eltekintve attól, hogy éven-
ként ezerekre megy azok száma, kik régi családneveiket újjal cserélik fel, vau számtalan 
s naponként tapasztalható példa, hogy magyar hangzású családnévvel bíró egyén, nem 
érti e nyelvet, s más részről meg számtalan idegen hangzású névvel biró, büszkeséggel 
vallja magát magyarnak a szó szorosabb értelmében. Egy eszköz volna csak, a mely, ha 
nem is teljesen kielégítő, legalább megközelítő adatokat volna képes szolgáltatni, t. i. az 
önkéntes bevallás. De erre is volt már eset s a magyar elemnek nincs oka azt megkö-
szönni ; lehet, hogy ezen az alapon m o s t megbízhatóbb adatok kerülnének ki, de bÚT-
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II. FEJEZET. 

A magyar birodalom lakóinak közműveltségi viszonyai. 

A) Az anyagi műveltség. 

Az anyagi műveltség rovatába azon eszközök tartoznak, melyek az 
ember legkülönfélébb szükségleteinek kielégítésére szolgálnak. Ezen eszkö-
zöket javaknak nevezzük ; javak s z o r g a l o m és észszerű g a z d á l k o -
d á s által nyerhetők, vagyis az embernek tervszerű munkálkodása által — 
szükségleteinek fedezésére. — Az ember szükségleteinek fedezésére irány-
zott tervszerű munkálkodása i p a r n a k neveztetik és ezen ipar vagy 
' n y e r s i p a r vagy m ű i p a r , a mint vagy a természetben már meglévő 
anyagokat az ember vagy csak egyszerűen mintegy fölszedi és felhasználja, 
vagy pedig további munkálkodás által átdolgozza, hogy súlyuk kisebbed-
jék, becsök nagyobbodjék. A nyers anyagok értékének fokozása vagy kicsi-
ben történik, egyesek által — h á z i i p a r — vagy nagyban, sokak szövet-
kezése által, nagyobb erővel, nagyobb tőkével, gépek alkalmazása által s 
ezt g y á r i p a r n a k nevezzük. A feldolgozott anyagok értékesítése és 
azoknak szállítása és terjesztése a k e r e s k e d e 1 e m feladata, melynek 
előmozdítására és gyorsítására a k ö z l e k e d é s i e s z k ö z ö k szüksége-
sek. — Valamely ország jólétének alapföltételei t ehá t : a t e r m é s ze t, á 
s z o r g a l o m és ezekhez mint harmadik járul a t ő k e , azaz a kamatozó-
lag befektetett pénz. Ezeknek alapján az anyagi műveltség következő ré-
szekre lesz osztható : 

I. A nyers anyagok termelése. 

1. A m e z e i i p a r . — Valamint az ipar minden ágában, úgy kivált-
képen a mezei ipar terén nagy szerepet játszik az előbb említett három, 
főtényező elseje : a természet. A mezei ipar alapföltétele ugyanis, hogy 
legyen föld, melyen az ipar űzhető, legyenek kedvező éghajlati viszonyok, 
melyek az emberi kifejtett szorgalom gyümölcseit fejleszszék. 

Magyarországban a termő erővel biró földfelület az egyes művelési 
ágak szerint következőleg oszlik meg : 

mennyire is megbízhatók volnának azok, célra nem vezetnének a gyanúsítások miatt, 
melyeknek 'az ily adatok, a mi viszonyaink között, mindig ki volnának téve. Minden-

. esetre leghelyesebb a mit az 1880—81-ki népszámlálás is tett : e rovatot be nem tölteni. 
A nyelvi adatok, miket az új népszámlálás gyűjtött, nincsenek még véglegesen össze-
állítva; de ezeknek czélja nem is annyira hazánk nemzetiségeinek számarányát meg-
állapítani, mint inkább hazánk népeinek műveltségét ezen eddig számba nem vett oldalról 
is megvilágosítani. — Elég tudnunk, hogy 15 m. magyar .van; hogy ezek hányféle 
nyelven beszélnek, az mellékdolog ; a szívekbe tekinteni pedig — hogy hánynak dobog 
szíve a magyar haza boldogsága s felvirágzásáért — embernek nincs adva. . 
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szántóföld 110.195 
rét és kert 4-3.155 » 
szőlő 3.925 » 
legelő . . . . . . 4-7.045 » 
erdő . . . 92.138 » 
összesen... . . . . . . 296.468 » 
terméketlen 27.385 » · 
összesen 323.853 07%, vagyis Magyarország 

összes területének 92%-je termőföld és csak 8%-je terméketlen. Tekintve 
a termőföld ezen szerfelett kedvező mennyiségét, de annak minőségét is, 
melyre nézve alig múlja felül Európának bármely más állama, azt kell 
mondanunk, bogy Magyarország a mezei gazdaságnak felette tág és ked-
vező tért nyit. Éghajlati fekvésénél fogva a középeurópai benső virányhoz 
tartozik ; de nagy kiterjedésénél és még inkább azon körülménynél fogva 
is, hogy legmagasabb hegycsúcsai épen éjszakon feküsznek, míg déli része 
lapályos, hazánk flórája felső Magyarországban éjszaki jelleggel bir, míg 
délen határozottan déli typust mutat. Magyarország mezei iparát tehát 
csakis az éghajlati rendetlen s a végletekig csapkodó mozgalmai, me-
lyekről már föntebb volt szó, fenyegetik veszélylyel; majd túlságos száraz-
ság és ismét túlbőséges esőzések, majd nagy hőség, majd ismét káros ha-
tású utófagyok azok, melyek Magyarország mezei iparát annál nagyobb 
mérvben sújtják, mivel az alföldön — természeti és termelési viszonyainak 
egyformasága mellett, — a mostoha égalji kihatások sokkal általánosabbak, 
mint oly vidékeken, hol a különféle vetemények közül mégis majd ez, majd 
amaz sikerül. 

Magyarország -— termő földjének nagy mennyisége, jó minősége és 
azok nagy száma mellett, kik e téren munkálkodnak és a lakosság 30% 
teszik, a kedvezőtlen éghajlati viszonyok dacára is, — kiválólag agronom 
államnak mondható.* 

* Mezei gazdaságunk nagy hátrányára van a felsorolt okokon kívül, a termő föld 
területi nagyságához mért csekély munkaerő ; e bajon azonban az újabb időben mind-
inkább szaporodó gépek némileg segítenek. De még ennél is nagyobb hátrányára van az 
ipar ezen ágának azon körülmény, hogy a földbirtok csoportosítása nincs kellő arányban 
hazánk ethnograpbiai viszonyaival. Vau ugyanis tekintve a földtulajonos személyiségét: 

Korona és kincstári birtok . . . . . . 2.72.3,012 k. hold 5'9°/o 
Közalapítványi . . . . . . 3S5.937 « « 0 8 « 
Városi és községi 6.328,682 » » 13-6« 
Egyházi 1.288,612 » » 2-8» 
Hitbizományi . . . . . . 463,352 » » 1 0 » 
Magán 35.411,294 » » 75'9» 

Összesen 46.597,889 k. hold 
A mi a felsorolt számokban különösen feltűnő, az, a városok és községek arány-

talanul sok földbirtoka, melynek csak kis része keríil rendes mívelés alá, mivel, a városok 
lakossága, a dolog természeténél fogva, csak is részben az ipar ezen ágával foglalkozók-
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A növényfajok között, melyek hazánkban termeltetnek, első helyen 
említendők a g a b n a n e m ü e k , mint buza, rozs és kétszeres — mint 
kiválólag kenyértermények — továbbá : tengeri, árpa, zab, köles, tatárka 
és hüvelyes vetemények. — Ezekből Magyarország évenkint átlagos szá-
mítással 90—100 mii. 9(jt termeszt. . 

Ezekhez járni azután nagy mennyiségben repce, burgonya és répa. 
D o h á n y t e r m e l é s ü n k évenkint 75 mii. % - m o t t e s z . Kitűnőbb 

dohányaink: a csetneki, verpeléti, vitnyédi stb. 
A s z á n t ó f ö l d e k terményei között említendő még ezeken kíviil : 

a kender, len, dinnye stb. 
G y ü m ö l c s é s k e r t i v e t e m é n y e k nálunk nagyrészt csak a 

házi szükséglet kielégítésére termeltetnek. 
Hazánk dombos vidékei nagyon alkalmasak a bortermesztésre ; ebből 

évenkint átlagosan 20 mii. szűrnek. Kitűnőbb boraink : a hegyaljai, 
ménesi, ruszti, egri, budai, érmelléki, balatonmelléki, szekszárdi stb.—· 
Mindezen vidékek oly unikumokat hozhatnak létre, melyek a föld leghíre-
sebb terrüelvényei mellett sikeresen kiállhatják a versenyt. 

R é t j e i n k é s l e g e l ő i n k terményei más országokéhoz képest 
nagyon csekélyek, a minek oka — éghajlatunk mostohasága mellett, mely a 
gyeptermést nyárban elsüti, télben pedig kifagyasztja, nagy részben fo-
lyóink szabályozatlanságának következménye. 

E r d e i n k nagy bőségben vannak, s ezekben a legkülönfélébb fák 
díszlenek. Csak hogy hazánk erdőségei is nagyon aránytalanul vannak 
elosztva, míg az éjszaki és keleti részen ezek a terület majdnem fele részét 
borítják, addig az alföld fában szűkölködik; hazánk egyes vidékeinek ős-
erdei mellett, a Tisza-vidék lakói szalmával fűtenek. Ezen bajon azonban 
csak a közlekedési eszközök szaporítása által lehet segíteni. 

2. Á l l a t t e n y é s z t é s . ' 
Magyarország az állattenyésztés terén korántsem érte el a kifejlés 

azon fokát, melyet — tekintve agronom jellegét —• elérnie kellene. — 
Állattenyésztésünk elhanyagolása különösen a rét és legelőkezelés hiá-
nyosságán alapszik. Éghaj la tunknál fogva a házi-állatokat télen át etetni 
kell, erre pedig rétjeink csekély mennyiségénél, azok nem kielégítő kezelé-
sénél, a mesterséges takarmány előállításának elmulasztásánál fogva, ele-
gendő takarmányunk nincs. — Magyarország ennélfogva • 7%,-ként keve-
sebb házi-állatot tud ' felmutatni, mint a több európai államok, ámbár a 

tartózkodási helye. A magyar nagyobb községek határa gyakran mértföldekre terjed s 
kisebb európai tartományok térnagyságát közelíti meg. így Debrecen városának határa 
1000 Szabadkáé 900 OH*, Szegedé 700 OHn, Kecskemété G00 OT», H.-M.-Vásár-
bely s T.-Sz.-Miklósé majdnem ugyanannyi stb. 
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gyér lakosság folytán nálunk ezer főre több házi-állat esik, mint más 
virágzóbb állattenyésztéssel biró államokban.* 

Az egyes kiválóbb állatfajok Magyarországban következők : 
Ló, öszvér és szamár. — A lótenyésztés hazánkban meglehetős 

virágzónak mondható ; a lovak száma ez idő szerint a 2 milliót felülhaladja 
és nem csak mennyiségben, de a minőségben is örvendetes haladás tapasz-
talható. Előmozdítják a lótenyésztést a l ó v e r s e n y e k , de még inkább a 
lótenyésztési jutalom-díjak. — S z a m á r é s ö s z v é r csak csekély szám-
ban található Magyarországban. 

S z a r v a s m a r h a . A szarvasmarhatenyésztés gazdasági szempont-
ból fontosabb a lótenyésztésnél. Magyarországot a szarvasmarhatenyész-
tésre nézve — melyben pedig hajdan oly kitiinő helyet foglalt — ez idő 
szerint a legtöbb európai állam túlszárnyalta; nem felel meg a népélelme-
zés, tejgazdaság és bőripar igényeinek, s nemcsak mennyiségi, de még 
minőségi tekintetben is a hanyatlásnak indult. — Magyarország szarvas-
marháinak létszáma körülbelül 5 millió; e csekély létszámot — számos 
mellékokok mellett — különösen a tagosítás által megváltozott birtokvi-
szony, a takarmány szűke s a keleti marhavész okozza. 

J u h és k e c s k e. A juhtenyésztés hazánkban kielégítőnek, sőt virág-
zónak mondható, ixgy, hogy e tekintetben akár melyik európai állammal 
bátran kiállhatja a versenyt, akár mennyiség, akár minőség tekintetében. 
— Magyarországban az utolsó fölvétel szerint 15 millió juh van. — Keve-
sebb, a különben is kisebb jelentőséggel biró és csakis hegyes vidékeken 
haszonnal tartható, élelemben nem válogató és kevéssel beérő kecskék 

* Biztos ¡illatok alapján esik Magyarországban 1 • infldre 1S70 darab szarvas-
marha (1 • % i - r e tehát 34·). • 

Franciaországban pedig 1 • mfldre 1.939 darab 
Poroszországban . . . . . . . . . . . . 2'122 « 
Bajorországban . . . ___ . . . . . . 2-34S « 
Angliában 2-88!» » 
Belgiumban ___ . . . . . . _ . . . 8'02S » 
Hol landiában. . . . . . . . . .... .... . . . 3-125 » 
Szászországban . . . . . . . . . . 3-146 » 
Wiirttembergbeu . . . . . . . . . . . . . . . 3-462 » 

Ezer lakosra jön Magjai-országban . . . 704 darab marha 
Ausztriában . . . . . . . . . . . . . . . 526 » » 
Wiirttembergbeu . . . . . . . . . . . . . . . 688 » » 
Bajorországban . . . . . . . . . . . . 665 » » 
Poroszországban . . . . . . . . . . . . 549 » » 
Angliában . . . . . . . — 535 » » 
Hol landiában. . . . . 510 » » 
Franciaországban . . . . . . . . . . . . . . . 506 » » 
Helvetiábau . . . . . . . . . .497 » » 
Belgiumban . . . . . . . . . . . . 344 » » 
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szánni; ezeket nagyobb számban csak hazánk délnyugati kopár, sziklás 
hegyekkel megrakott vidékein, a hol kárt nem tehetnek, s az éjszakkeleti 
részeken, a hol a rengeteg erdőben a tett kár t még nem veszik számba, 
találhatni . 

S e r t é s. A sertéstenyésztés terén nem tapasztalható haladás. Az 57a 
millió sertés — mely az utolsó fölvétel alkalmával Magyarországban talál-
tatot t — saját szükségleteink fedezésére elég ugyan, de hazánk fekvésénél 
és kedvező talajánál fogva hivatva volna — saját szükségleteink fedezése 
után — még tetemes részt a külföldre szállítani, a mi ez idő szerint csak 
kis mértékben történik. 

S z á r n y a s o k , m é h e k , s e l y e m h e r n y ó k . A baromfitenyésztés 
hazánkban kielégítőnek mondható, de nem úgy a méhészet, mely pedig 
kevés gondozással járó voltánál fogva, a nép jövedelmező mellékkeresetét 
képezhetné ; ugyanaz áll a selyembogárra nézve. 

Ezen háziaknak nevezhető állatokon kívül bővelkedik Magyarország 
mindenféle vadakban és halakban, szárnyas vadak és piócákban. 

3. B á n y a i p a r . 
Magyarország nem csak a talaj felületén van bőven megáldva termé-

szeti adományokkal, a terület termékenysége és a ra j ta előforduló növények 
és állatok különfélesége á l ta l ; de belsejében is gazdag kincseket rejt, úgy, 
hogy az ásványok sokféleségében egy sem, mennyiségében csak az orosz 
birodalom múlja felül. De valamint a mezei ipar és állattenyésztésnél, úgy 
a bányaiparnál is korántsem értük el a kifejlés azon fokát, melyet a bányá-
szat rég meggyökerezett voltánál fogva méltán várhatnánk. 

A bányászat mellett említést kell tenni a kohászatról is, mint a mely 
a bányász által a föld mélyebői kiásott ós napfényre szállított ércet erőmű-
tani és vegytani módon tiszta állapotba hozzá. Az ezen munkával foglalko-
zók száma az utolsó népszámlálás alapján 50,143 főre rug. 

A bányászat tárgyai hazánkban : az a r a n y , lelhelyei különösen az 
Erdélyi és Magyarérchegység ; az e z ü s t, főlellielye a Magyar érchegység ; 
a v a s főlellielye a Gömör-szepesi érchegység és a Bánsági hegyek ; a r é z 
szinte felső Magyarországban találtatik nagyobb mennyiségben ; k ő s z é n 
is nagy mennyiségben van hazánkban ; kisebb mértékben : ó l o m , ó n és 
h o r g á n y , míg h i g a n y és k é n elég bőven fordul elő. 

Az említetteken kívül hazánk más ásványokban is bővelkedik ; talál-
tatnak itt d r á g a k ö v e k , b e c s e s - é p i t ő a n y a g és a mi kiváló fontos-
ságú nagy terjedelmű só r é t e g e k , melyekből már jelenleg 14 millió fr t 
értékű só aknáztatik évenkint. Végtére említendő még a s z í k s ó, mely 
Magyarországban mintegy 7000D 7%-nyi területen termeltetik.'«1 

* Az egyes használható ásványok előállított mennyiségét a következő táblázat 
tünteti előnkbe. — 1871-ben termeltetett Magyarországban: 
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H . A m ű i p a r . 

A műipar feladata a mezei ipar, állattenyésztés és bányászat ál tal 
nyert anyagok feldolgozása. Az anyagok ez által értékökben tetemesen 
emelkednek, s átdolgozott állapotban sokkal könnyebben szállíthatók. Az 
átdolgozás keresetet nyújt a hazai munkásnak, úgy közvetlenül, mint köz-
vetve, az átdolgozáshoz szükséges anyagok és eszközök előállításában. — 
Mind ezekből látható, hogy a műipar valamely ország jólétére a leg-
nagyobb befolyással van s avval a legszorosabb összeköttetésben áll. — 
A műipar egyes ágairól, az általa előállított cikkek mennyisége és minősé-
géről, a körülötte foglalkozók számából tehát bátran lehet következtetni 
valamely állam fejlődési képességére vagy hanyatlására. — Az egyes ipar-
ágak azonban nem mindenütt fejthetők ki egyenlő mérvben ; a nyers anya-
gok közel vagy távol volta, a víz s fa bősége vagy hiánya, a közlekedési esz-
közök állapota, mint meg annyi tényező tekintetbe veendő, ha a műipar 
egyes ágainak miképpeni elosztása okairól tiszta képet akarunk nyerni. 

A műipar terén hazánk szereplése még fölötte szerény, de elmara-
dottságunkban vigasztalásunkra szolgál az, hogy örvendetes nagy mérvű 
haladás tapasztalható e téren is, mely biztos reményt nyújt arra, hogy ha 
nem is minden tekintetben, de bizonyára· a műipar egyes ágaiban, szom-
szédjainkat rövid időn utói fogjuk érni. 

A műipart a szerint, a mint vagy csak kisebb mértékben, csekély se-
gédeszközökkel, a legszükségesebbre szorítkozó munkaerővel, nagyobbára 
a házi szükséglet fedezésére — vagy nagymérvű alaptőke alapján, kiterjedt 
munkabeosztással, nagy személyzettel, gépek alkalmazásával oly célból 
űzetik, hogy az előállított cikkek a kereskedelembe menjenek át, két részre 
szokás beosztani: házi és gyári iparra. De az első itt tekintetbe nem jöhe t , 
a mennyiben ez többnyire a házi szükségletek előteremtésére szorítkozik s 
így számításba nem vehető. Az utóbbira nézve szükséges lesz az egyes 
iparágakat egyenkint elővenni, előrebocsétván azt, hogy a gyáripar terén 
foglalkozók száma hazánkban a lakosság 4%'jét teszi. 

Magyarországban szép lendületnek indult iparágak közül különösen 
kiemelendő a gépek s főleg mezőgazdasági gépek gyártása, szállító eszközö-
ket, mint vassíneket, karikákat, keréksíneket s tengelyeket, úgy szinte ko-

arany 2.784,31 péuzverdei font 
ezüst 40.254,SS » » 

vas 132.901,400 "!g 
r é z . . . . . . . . . . 
ólom . . . . . . 
cink . . . . . . . 
higany 
nikel és kobalt 
an t imon. . . . . . 
barnakő . 

1.274,650 
2.050,000 

462,650 
18,100 

375,000 
126,650 
121,950 

ckrom 525,000 
timsó 467,600» 
földszurok és ásványolaj 2.092,650 » 
kőszén 1,498.252,600 » 
kén 21,300 » 
ásványfesték 200,000 » 
só 161.119,050» 
iparsó 87S,200 » 
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csikat és hajókat, nagy számban állítanak elő hazánk területén, nemkülön-
ben egyes műszereket, mint órákat és zenészeti szereket stb. Folytonos 
haladás tapasztalható továbbá a vegytani termeivények gyártása terén. 
A szövő-ipar terén is nagy tevékenység fejtetik ki s a művészeti iparnemek 
mindinkább nagyobb tért foglalnak ; de mindezek felett legszebb virágzás-
nak indult a különféle műiparnemek között, a tápanyagok gyártása s egyes 
szerves anyagok feldolgozása, a melyekről ennélfogva bővebben kell szól-
lanunk. 

1. T á p a n y a g o k g y á r t á s a . 
I t t első helyen kell említést tenni a m a l o m i p á r r ó l , mint a mely 

téren hazánk leghamarább érte utói s múlta felül a szomszéd tartományo-
kat. A magyarországi gőzmalmok őrleménye kitűnő s a külföldön is meg-
állja a versenyt. A malomipar főhelye Budapest. 

Ide tartozik a s z e s z g y á r t á s , melynek kiváló fontossága egy 
országra nézve különösen abban rejlik, hogy számos s gyakran egészen ér-
téktelen fölutermények földolgozása által a földjövedelem tetemes foko-. 
zását vonja maga után, s azonkívül még hulladékai is felhasználhatók híz- < 
lalási anyagúi. Hasonlót kell mondanunk a r é p a c u k o r gyártás terén is, 
mely az osztrák tartományok ezen iparágához hasonlítva, még szerény 
ugyan, de a legszebb reményekre jogosít, mint szintén a s ö r f ő z é s is, 
melynek ugyan Magyarországban, mint bortermő államban nagy akadá-
lyokkal kell küzdeni, de a mely hivatva van a sörfogyasztás terjesztése 
által, jobb borainknak elárúsítását lehetővé tenni s ez által a nemzeti va-
gyonosságot közvetve is emelni. 

- 2. S z e r v e s a n y a g o k f e l d o l g o z á s a . 
E téren említendő a bőr- és papírgyártás, valamint faárúk gyártása, 

szalma, nád s egyéb fonatok ipara. 
A b ő r i p a r az újabb időkben hazánkban örvendetes lendületnek 

indúlt; még nem bírja ugyan ezen iparág a belföldi szükségletet sem fe-
dezni, de ha a haladás út ján megmarad, remélhető, hogy a bőrök, melyek 
most nyers állapotban jutnak a külföldre, a belszükséglet fedezése után, 
jövőben kidolgozva fognak külföldi kereskedelminkben szerepelni. A fino-
mabb bőrök földolgozása — mint kesztyű s bőrműcikkek készítése terén — 
még ez idő szerint nagyon kevés történt. 

A p a p í r g y á r t á s még szembetűnőbb haladást mutat. A legna-
gyobb papírgyár hazánk területén a fiumei, mely 600 munkással dolgozik 
s évenként 1.600,000 % papirt készít magyarországi rongyokból; második 
helyen említendő a nagy-szlabosi papírgyár, továbbá a liermaneci, po-
zsonyi, nezideri, nagyszombati stb. 

A f a á r u k g y á r t á s a is egészen kielégítő képet nyú j t ; vízerőre 
épített s gőzzel dolgozó fűrészmalmok munkálkodnak deszkák, lécek, zsin-
delyek s dongafák előállításán ; házi és gazdasági eszközök előállítása kö-
rül, pedig Felsö-Magyarország tót lakossága nagy szorgalommal fáradozik. 
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Az é p í t é s z e t i a s z t a l o s m u n k á k , valamint b ú t o r - k é s z í t é s , 
szép virágzásnak indúlt s csak az e s z t e r g á l y o s s á g az, mely nem bír 
meggyökerezni. 

A szalma- és nádfonás csak Budapesten űzetik gyárilag. A kosárkö-
tés és fonás, mint népipar honos ugyan hazánkban, de csak közönséges 
árúkat állit elő s még távol áll a műfonástól. Itt kell még említést tenni a 
g y é k é n y f o n á s r ó l , n á d - és s z a l m a s z é k készítésről és a s z i t a -
k e l m é k r ő l . 

III. Kereskedés . 

Magyarország az osztrák örökös tartományokkal 1867-ben kereske-
delmi és vámszövetségre lépett, oly módon azonban, hogy e szövetség 10 év 
múlva módosítható, felbontható, vagy pedig megújítható. A tíz év elmultá-
val 1878-ban e szövetség meg lett újítva. A két állam ennek alapján közös 
vámterületet képez. 

A vámból folyó jövedelem, a rá fordított költség levonása után, azon 
arányban osztatik meg, melyben a két államfél a közös költségek viselésé-
ben osztakozik. A kereskedés részint bel- részint külföldi s az utóbbinak 
út ja vagy a tenger, vagy a szárazföld. 

A belföldi kereskedés — bár nem megvetendő tényezője az ország jó-
létének •— még sem bír oly nagy jelentőséggel, mint a külkereskedés. 

Ez ugyanis az itt gyártott és termelt, nyers anyagok és iparcikkek 
itteni terjesztésével foglalkozik. A kereskedés ezen nemének főhelyei az or-
szágos vásárok. 

Magyarország tengeri külkereskedelme, tekintetbe véve a tenger-
part csekély hosszúságát s nem épen kedvező voltát nagyon csekély. A ten-
gerészettel foglalkozó egyének száma alig rug 3000-re. Az 1867-ki törvény-
hozás a tengeri külkereskedemet is közösnek mondván ki, a kereskedelmi 
lobogóra, melyen azelőtt kizárólag az osztrák színek és címer valának, a 
magyar színeket és országos címert is felvették s az osztrák cs. kir. Lloyd 
gőzhajózási társaság, osztrák-magyar Lloyd gőzhajózási társaság nevezete 
alatt, oly nemzetközi tengeri póstaszállító és hajózási vállalat lett, mely a 
közös külügyminiszter ellenőrzése alatt hivatva van, mind a két állam ke-
reskedelmi érdekeit egyaránt előmozdítani. Az osztrák-magyar Lloyd mel-
lett van még számos tengerhajózási részvénytársulat, mely azonban keve-
sebb jelentőséggel bír. 

A tengeri kereskedelemnél — tekintve hazánk szárazföldi fekvését 
— sokkal fontosabb a continentális kereskedés a szomszéd tartományokkal. 
E téren sem emelkedett ugyan Magyarország azon fokig, melyre gazdag 
természeti adományai mellett, emelkednie kell vala, de évről-évre örvende-
tes haladás tapasztalható itt is, nevezetesen a kivitelre nézve. Magyaror-
szágban azonban a behozott cikkek értéke még mindig tetemesen felül-
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múlja a kiviteli cikkek értékét, a min csak iparunk fokozatos kifejtése által 
lehet segíteni. 

Kiviteli cikkeink leginkább nyers termények, a behozatal rovatában 
pedig apróbb ipar- s fényűzési cikkek szerepelnek. ' 

Magyarországban végtére fekvésénél fogva nagy szerepet, játszik az 
átviteli kereskedés, közvetítője lévén a nyugat és kelet, a kifejtett iparral 
bíró s azt teljesen nélkülöző államoknak. 

IV. A z ipart és kereskedést e lőmozdító eszközök. 

1. K ö z l e k e d é s . 

a) Kőutak. . . 

A jól épített s jó karban tartott kőutak, mint a könnyű s akadályta-
lan közlekedés főeszközeinek nagy befolyása, úgy az iparra, mint a keres-
kedelemre kétségbe vonhatlan. É s ha eddig iparunk és kereskedelmünk 
nem felel meg a kor igényeinek, az nagyrészben kifejletlen kőútiiálózatunk-
nak is tulajdonítható. Az állam s megyék által fentartott kőutak hossza 
1870-ben 30,000 7%-t tett, s utaink — ezen feltűnően kis bosszúságuk mel-
lett sem mondhatók épen jó karban tartottaknak. Jó kőutakát hazánk he-
gyes vidékein találunk, az alföld lapályain nagyon kevés a kőut, a mi az 
építőanyag hiányából magyarázható ki, majdnem ugyanannyiba kerül-
vén a kőút, mint a mennyibe ugyanily hosszúságú vasút kiépítése kerül. 

b ) Vasutak. • 

A vasutak a gyors személy- és tömeges teherszállításnak eszközei 
s Magyarországban, hol oly kevés és gyarló a kőút — a kereskedelem és 
ipar kifejlésének főeszközei. Az első vasút Magyarország területén 1846-ban ' 
épül t ; az óta vasúthálózatunk fokozatosan növekedett, úgy, hogy ez most, 
ha nem is teljes, de a legégetőbb szükségnek mindenesetre megfelelő, úgy 
hosszát, mint az ország minden vidékét felölelő irányát tekintve. 

Az 1880-dik év végén a magyar vasúthálózat hossza 7119 7% volt. 
Az egyes pályák, hosszúságok — főbb állomásaik — s csatlakozási pont-
jaik tekintetbe vételével, következők: 

1. A magyar királyi állami vaspályák (2532 7 % ) . 
Éjszaki vonal: 

a) Budapest, Hatvan, Fülek, Zólyom, Garam-Berzence, Rutka. 
b) Garam-Berzence, Selmecbánya. 
c) Zólyom, Besztercebánya. 
d). Fülek, Feled, Bánréve, Miskolc. 
e j Hatvan, Szolnok. 
f ) Hatvan, Vámos-Györk, Füzes-Abony, Miskolc. · 
g) Vámos-Györk, Gyöngyös. 

' • - 4*" 
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h) Füzes-Abony, Eger. , 
i) Miskolc, Diósgyőr. 
kJ Bánréve, Nádasd. * 
l ) Bánréve, Dobsina. 
m) Feled, Tiszolc. 

Tiszatidéki vonal: 
a j Cegléd, Szolnok, Püspők-Ladány, Debrecen, Nyíregyháza, S ze-

rencs, Miskolc, Kassa. 
b) Szolnok, Mezó-Túr, Csaba, Arad. · 
с j Mezó-Túr, Szarvas. 
d) Püspök-Ladány, Nagyvárad. 

. Keleti vonal: 

a j Nagyvárad, Kocsárd, Tövis, Kis-Kapus, Brassó, országhatár . 
b) Kocsárd, Maros-Vásárhely. 
c) Tövis, Gyula-Fehérvár. 
d) Kis-Kapus Szeben. 

Váyvölgyi vonal: 
a) Pozsony, Nagy-Szombat, Trencsén. 
b) Nagy-Szombat, Szered. 

Déli vonalok : ' 
a ) Zákány, Zágráb, Fiume. 
b) Dálya, Brod (Brod, Zenica . . . . Szerajevo).* 

2. Duna-Drávai vasút (áll. kezelés alatt 166 Щщ) Zákány-Dombovár-
Báttaszék. 

3. Az osztr. áll. vasút ( 1 1 3 0 Kf-m). . 
a ) Budapest, Tót-Megyer, Pozsony, országhatár.. 
b) Tót-Megyer, Nyitra (Tapolcsány). ' 
c) Budapest, Cegléd, Szeged, Valkány, Temesvár, Orsova. . 
d) Valkány, Perjámos. • 
e) Temesvár, Vojtek, Jaszenova, Báziás. . . • > . •' . 

f ) Vojtek, Bogsán. ' . • 
у) Jaszenova, Steierdorf-(Aniqa) 

- h) Uj-Szó'ny, Győr, országhatár. 
4. Déli vasútvonal (684 . . 

a) Budapest, Székes-Fehérvár, Nagy-Kanizsa, Mura-Keresztúr, or-
szághatár. 

b) Mura-Keresztur, Zákány, Barcs. 
ej Székes-Fehérvár, Uj-Szőny. 
d) Nagy-Kanizsa, Szombathely, Sopron, országhatár. 
ej Országhatár, Zágráb, Sziszek (. . . . Novi, Banjaluka.) 

* A Dálya-Bródi, mint szinte a Győr-Sopron-Ebenfurti és Arad-Kőrösvölgy i vo-
nalak a mellékelt térképről kimaradtak; e hiány kipótolandó. 
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5. Nyugati vasútvonal ( 3 7 5 TC^). 
aj Székes-Fehérvár, Kis-Cell, Szombathely, országhatár . 
bj Kis-Cel, Győr. 

6. Györ-Sopron-Ebenfurti vasútvonal (85 Vtyii). 
7. Pécs-Barcsi vasút (67 
S. Pécs-Mohácsi vasút (68 'Hn)· 
9. Az alfáid fiumei vasút (392 T%). -

Villany, Eszék, Dálya, Szeged, Csaba, Nagyvárad. 
10. Az első erdélyi, vasút (290 Tí&J. 

a) Arad, Piski, Gyula-Fehérvár. 
b) Piski, Petrozsény. 

11. Az Arad-Temesvári vasút (57 7 í^ ) . 
12. Az Arad-Körösvölgyi vasút (62 
13. Az éjszak-keleti vasútvonal (580 Hfm). 

a) Szerencs, Sátoralja Ujhely, Csap, Bátya, Királyháza, Mármaros-
Sziget. 

bj Sátoralja-Ujhely, Mihályi, Kassa. 
c) Nyíregyháza, Csap, Ungvár. 
dJ Bátya, Munkács. 
ej Debrecen, Királyháza. 

14. Első magyar-yácsorszáyi vasút (267 72^), 
Mihályitól az országhatárig. 

15. Kassa-Oderbergi vasút (367 Tf f ) . 
a ) Kassa, Abos, Rutka, Zsolna — országhatár. 
óy-Abos, Eperjes . 

16. Eperjes-tarnovi vasút (59 T^m). 
Eperjestől az országhatárig.* _ 

A nevezetteken kívül említést kell még tennünk a most épités alatt 
levő Budapest-Zimonyi vasútvonalról. E vasút fővonalának (Budapest-
Zimony) hossza 34-2-S Ti7m. A fővonalhoz három szárnyvonal csatlakozik : 
az egyik Kis-Kőröstől Kalocsára (30 T%n), a másik a fővonal India nevű 
állomásától Mitrovica felé (43.3 a harmadik szárnyvonal i ránya, mely 
Baja városáig fog vezetni, ez idő szerint még nincs véglegesen meghatá-
rozva. — Ezen vasút főcélja hazánk fővárosát a balkáni félsziget államai-
val a lehető legrövidebb irányban egyenes összeköttetésbe hozni. 

Szinte a legújabb időben lett engedélyezve s rövid időn ki is lesz 
építve azon vasútvonal, mely a fővárost Magyarország fő kikötőjével lesz 
hivatva összekötni, még pedig a déli vaspálya kikerülésével oly vasutvonalak 

* A vicinális (helyi érdekeknek szolgáló) vasutak építése a legújabb időben örven-
detes lendületet nyert; az épités alatt levők vagy engedélyezettek ezen jegyzékben még 
nincsenek felvéve. 
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közvetítése által, melyek vagy az állam birtokát képezik, vagy állami kezelés 
alatt állanak. E vasútvonal a Budapest-Dombovár-Pécsi vasút (200.5 7%).* 

c) Vízi útak. 

Hazánkban, hol egy nagyobb kiterjedésű tó, több hajózható csatorna 
és annyi tekintélyes folyó van, a szárazföldi vizeken való hajózás, még na-
gyobb jelentőségű, mint a tengeri, a mennyiben hajózható folyóink hazánk-
nak ép azon vidékeit szelik, melyek vagy általában nem, vagy csak igen 
rosz kőutakkal bírnak s a mellett az ország legtermékenyebb vidékéit 
képviselik. 

Magyarország hajózható vizei következők : 
1. A D u n a, egész hosszában. 1.105 7% · 

. 2. A T i s z a, Tisza-Újlaktól Titelig. 969 7%. • 
3. A D r á v a, Légrádtól torkolatáig. 249 7%. . 
4. A S z á v a , Sziszektől torkolatáig. 598 7%. 
5. A M a r o s , Marosújvártól Szegedig. 388 7%. ' 
6. A S z a m o s, Szatmártól Naményig. 99 7%. 
7. A B o d r o g, Sárospataktól Tokajig. 30 7%. 
8. A K ö r ö s , Békéstől Csongrádig. 219 7%. 
9. A V ág , Farkasdtól Gutáig. 15 7%. 

10. A N y i t r a , Naszvádtól Komáromig. 15 7%. 
11. A K u l p a , Károlyvárostól Sziszekig. 136 7%. 
Ezekhez járul a B a l a t o n egész hosszóban, azután a Sió — (1157%) 

a Ferenc- (117 7%) és a Bégacsatorna (114 7%). 

d) Posta és távíró. 

Az első lovas postát ugyan már 1516-ban állították fel Bécs és Brüs-
sel között, de nagyobb lendületet a póstaiigy még is csak a vasútak és gőz-
hajók alkalmazásba jötte óta nyert, jóllehet, hogy a személy- és podgyász-
szállítást ezen idő óta elvesztette, — de a levélforgalom ezen idő óta nem 
is sejtett emelkedést tüntet fel. A magyar postahivatalok száma 1880 végén 
a 2000 felülhaladta: a szállított levelek és hírlapok száma pedig ugyan azon 

* A vasúthálózat sűrűségére Európa államai következő rendben sorakoznak. Bel-
gium, Anglia, Németország, Hollandia, Svájc, Franciaország, Ausztria-Magyarország, 
Dánia, Olaszország, Spanyolország, Oroszország, azután pedig a Skandináviai- és Bal-
kán-félszigetek államai. 

Az európai egyes államokban a vasútvonalak hossza következő : 
Anglia - 24.995 HU Olaszország 6.690 
Németország-. . 22'918 » Spanyolország,— ,,_ — 5'441 » 
Franciaország „ _ ___ 18.230 » Belgium ___ ___ - ___ 3.155 » 
Oroszország ___ — —_ 13.824 » Hollandia—, 1.345 » 
Ausztria 10.120 » Svájc _- 1.316 » 
Magyarország _— 9.119 » Dánia — —, — —_ 895 » stb. 
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évben a 90 mill. megközelítette, úgy hogy Magyarország a levelekre nézve 
az európai államok között a 9-dik, hírlapokra nézve pedig a 11-ik helyet 
elfoglalja, a mi ugyan magában véve nem nagyon-örvendetes színben tűn-
teti fel hazánk póstaügyét; de tekintetbe véve azt, hogy csak az 1867-ki 
kiegyezés folytán nyert az ügy nagyobb lendületet, s hogy csak ezen évtől 
fogva kezd iparunk és kereskedelmünk nagyobb mérvben terjedni, elég meg-
nyugtató állapot.* 

A távíró is, összehasonlítva azt a többi európai államokéval, még 
korlátolt ugyan, de szinte örvendetes haladásnak indúlt. A távíró huzal-
hosszúsága Magyarország területén 52918-254 ; 1880-ban működésben 
volt 980 távíró-állomás. Az állami és magánsürgönyök száma ugyanakkor 
megközelítette az 5 milliót. 

2. Az á r ú k m é r é s e é s b e c s l é s e . 

Az ipar úgy, mint kiváltképen a kereskedelem terén okvetlenül szük-
séges, egy az egész országban egyenlő s törvényesen megállapított mérték 
s szinte a törvény által megállapított oly eszköz, mely az eredetileg csak 
cseréből álló kereskedést könnyítse s általánosítsa — s ez a pénz. 

a) Mérték. 

A törvény által megállapított mérték-rendszer, mely 1876. január 
l-jével életbelépett, a méterrendszer, mely hivatva van hazánkban mindez 
ideig dívott mértékrendszereket helyettesíteni. ' 

A h o s s z m é r t é k e k alapját képezi a m é t e r , felosztva 10 deci-
méter, 100 centiméter s 1000 milliméterre; 10 méter egy decaméter, 100 
méter egy hectométer, 1000 méter egy kilométer, 10,000 méter egy miria-
méter. 

* Egy lélekre jut évenként levél: 
1. Angliábau . . . . . . . . . 31 7. Dániában . . . . . . 10 
2. Helvetiában . . . . . . . . . 20 8. S p a n y o l o r s z á g b a n - _ 4 
3. Németországban . . . . . . . . . 14 9. Magyarországban· . _ 3'S 
4. Belgiumban . . . _!_ . . . . . . 12 10. Olaszországban _._ . . . . . . 3 7 
Ö.Franciaországban . . . . . . . . . II 11. Svédországban . . . . . . . . . 3'1 stb. 
(i. Ausztriában . . . . . . . . . . . . 10 

A hírlapok fejenkénti száma az európai államokban következő : 
1. Helvetia . . . . . . . . . . . . .... 14 7. Olaszország . .. . . . . . . 3-5 
2. Belgium 10 S.Anglia 1 _ _ 3 1 
3. Németország . . . . . . .__•.__ 7'5 9. Ausztria . . . . . . . . . . . . 2-7 
4. Dánia . . . —. . . . . . . . . . 7"4 10. Svédország . . . „_. 16 
Ö.Hollandia . . . . . . . . . . . . . . . 6 11. Magyarország . . . . . . 1.4 stb. 
6. Franciaország' . . . . . . . . . 3 6 
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A t é r m é r t é k e k alapját képezi a n é g y z e t m é t e r . 
1 • ml = 100 • dL = 10,000 • % = 1.000,000 • 
100 • '7 = 1 ar ; 100 ar = 1 hectar; 100 kectar = 1 miriar. 
A k ö b m é r t é k alapja a k ö b d e c i m é t e r = 1 liter. 
1 1/ = 10 <ft = 100 % = 1000 mit. 
100 liter = 1 kectoliter. 
1000 liter = 1 köbméter. 
A s ú l y m é r t é k alapja a g r a m. 
1 gram = 10 decigram, = 100 centigram, = 1000 milligram. 
10 gram = 1 decagram ; 100 decagram = 1 kilogram. 

b ) Pénz. 

Magyarországban még ez idő szerint a pénzre nézve az ezüstláb léte-
zik, de ezüstpénzek mellett arany és rézpénzeket is vernek. — Arany pén-
zeink : öt forintos körmöci arany és Í0 és 20 frankos arany ; ezüst pénzek : 
1 forintos, 20 és 10 krajcáros; rézpénz : 4 kr. 1 kr. és 72 kr. 

Ezen most már kizárólagosan Körmöcbányán vert magyar ércpén-
zeink mellett, forgalomban vannak a hasonértékű Bécsben vert osztrák érc-
pénzek, az oszt. magyar nemzeti bank papírpénze és a kényszerforgalommal 
bíró papírpénzek.* , 

B) Szellemi műveltség. 

A népek hatalmi állását nem pusztán kisebb vagy nagyobb számuk, 
de kiválóképen azon fok határozza meg, melyre a szellemi műveltségben 
emelkedtek ; ez szabja meg az államok rangfokozatát a társállamokkal 
szemben. H a tehát azt kérdezzük, mily magaslatra emelkedett már hazánk 
lakossága a szellemi műveltség terén ? mily helyet foglal e tekintetben az 
európai államok sorában"? az korántsem mellékdolog, sőt állami létünk s 
megmaradhatásunk, hazánk felvirágzásának s megerősbűlésének nélkülöz-
hetetlen alapfeltétele. — A tárgy nagy fontosságánál fogva, szükséges lesz 
i t t is e rovatot könnyebb áttekintés végett több részekre osztani s egyenként 
tárgyalni azon tényezőket, melyek a nemzet szellemi kiképeztetésében döntő 
befolyást gyakorolnak. Ezek pedig következők: az egyházi dolgok, az isko-
lák, a tudomány, művészet, irodalom és a sajtó. 

* Az ipart és kereskedelmet előmozdító eszközök sorában szükséges lesz még 
röviden felemlíteni oly intézeteket, melyek bővebb fejtegetése nem ide való, melyekről 
mindazonáltal tudomésssal kell bírnunk. Ilyenek a b a n k o k és h i t e l i n t é z e t e k , 
áru- és é r t é k - t ő z s d é k , a k o n s u l s á g o k , melyek az osztrák-magyar vámszö-
vetség értelmében a közös külügyminiszter alatt állanak, továbbá ipa r - és k e r e s k e -
d e l m i t á r s u l a t o k , s végtére ipar- és kereskedelmi szakiskolák. 
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I. "Egyházi dolgok. 

Az egyes ember vallásosságát ép oly kevéssé lehet megítélni s ellen-
őrizni, mint az állampolgárok összegének vallásosságát. — A vallás az ér-
zelem, a szív dolga s ennélfogva külsőleg meg nem ítélhető. 

És a vallás — mint ilyen — nem is jöhet tekintetbe, de igenis azon 
külső kapocs, mely a hívőket összetartja : az egyház, mint a mely hivatva 
van híveinek oktatásáról gondoskodni. — Ez oktatás, mint a szellemi mű-
veltségnek nem épen megvetendő tényezője jön itt tekintetbe. — Csak 
hogy ennek is külső megítélése nagyon bajos, sőt majdnem lehetetlen, leg-
alább számokkal ki nem mutatható, úgy hogy e rovatban csakis Magyar-
ország területén létező külön vallásfelekezetek s azok egyházainak külső 
szervezetéről szólhatunk, mint a mely Magyarország történelmi fejlődésével 
a legszorosabb kapcsolatban áll. 

A r ó m. k a t h. egyház, melyhez Magyarország lakosságának majd-
nem fele tartozik, négy érsek és tizenhét püspök által kormányoztatik. Az 
érsekek székhelyei: Esztergom, Eger, Kalocsa és Zágráb. — A tizenhét 
püspök mellett még a nagyszombati fővikariátus, a pannonhegyi apátság s 
a hadseregnél egy apostoli vikariátusság gyakorolnak püspöki jogokat. Az 
érsekek és püspökök székhelyein van egy határozott számú tagokból álló 
testület, melynek neve k á p t a l a n , ennek feje a nagyprépost, tagjai a ka-
nonokok. 

A római pápa egyházi főnökségét elismerik továbbá a g ö r. k a t h o-
1 i k u s o k is. Magyarországban van egy gör. kath. érsekség (Fogaras) és 
hat püspökség. — A római és görög kath. egyházban együttvéve körűlbelől 
9000 világi pap működik ; a 259 kolostorban 3500 barát s majdnem 1000 
apáca él, kik részint tanítással, részint betegápolással foglalkoznak, részint 
pedig a lelkészi pályán működnek. 

A g ö r . k e l e t i e g y h á z ügyeit a kongressus határozatai szerint a 
karlovici patriarcha érsek és a nagy szebeni metropolita viszik, az első alá 
négy, az utóbbi alá két püspökség tartozik ; a lelkészek száma ezen egyház-
ban közel 400, s tizenkilenc zárdában mintegy 150 szerzetes lakik. 

A p r o t e s t á n s e g y h á z hazánkban az ág. hitv. és a helv hitval-
lású felekezetekre oszlik. — Minden felekezetnek van öt püspöksége (kerü-
let). Az ág. hitvallás élén áll az egyetemes főfelügyelő, mint az évenként 
Budapesten összeülő egyetemes gyűlés elnöke (társelnöke a legidősebb su-
perintendens). A magyarországi négy püspökség vagy kerület élén áll 
egyenként a superintendens (püspök), ki a kerületi gyűlésen a kerületi 
felügyelővel elnököl. A kerületek esperességekre vannak felosztva, melyek 
ismét több vagy kevesebb számú egyházakból állanak. Az erdélyi ág. hitv. 
egyháznak, mint ötödik kerületnek élén áll az országos consistorium 
Nagy-Szebenben. 
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A helv. hitv. felekezet öt püspöksége külön-külön áll, élükön a ke-
rületi gyűléssel. -— Ide tartoznak még az u n i t á r i u s o k egy püspök 
alatt. — Az összes protestáns egyház lelkészeinek száma a 3000-et felül-
haladja. . 
. A z s i d ó k egyházi ügyét a kongressus intézi. A egyház huszonhat 
kerületre van osztva. Az országos irodá székhelye Budapest, a hol a rabbi-

.natus szeminárium is van. — A rabbik száma 350. · 

II. Közoktatás-ügy. 

Az oktatás nem csak leghatalmasabb emeltyűje a nép szellemi kiké-
peztetésének, de egyszersmint a nép műveltségi állapotának mutatója. 
Magyarország a közoktatás-ügy terén a kiegyezés óta, oly óriási haladást 
tőn, hogy Nyugat-Európa bámulattal néz ezen, még csak imént barbárnak 
tartott ország közoktatás-ügyének óriási kifejlődésére. Az állam és a köz-
ségek, a felekezetek s egyesek versenyeznek egymással a jól felszerelt s a 
kor igényeinek megfelelő iskolák felállításában úgy, hogy hazánk a közok-
tatás terén, még csak néhány évig így haladva, méltó helyet foglaland a 
nyugat-európai államok sorában. 

A közoktatás-ügy feletti ellenőrzést s legfelsőbb felügyeletet, maga 
az állam gyakorolja a közoktatásügyi miniszter által. 

A nép szellemi műveltségét előmozdító intézetek a nép-, közép-, felső 
és szakiskolák. • 

1. N é p i s k o l á k . 
A népiskola feladata, a szellemi műveltség azon elemeit, melyeket 

minden állampolgárnak tudni okvetetlenül szükséges, tanítani s meggyö-
keresiteni, s ezáltal a népiskola, bár magában véve még oly alárendelt 
fontosságúnak is látszassák, a közműveltség azon alapkövét képezi, melyen 
az összes tanügy sarkal. 

A magy. népiskolák ügye az 1868-ban hozott törvények által van 
szabályozva. Ezen törvények kimondják az általános tankötelezettséget, 
úgy, hogy minden gyermek hatodik évétől a tizenkettedikig köteles a köz-
ség által felállított vagy az állam segélyezésével felállítandó iskolába járni , 
meghagyatván egyeseknek, társulatoknak s felekezeteknek is azon jog, 
hogy az állam főfelügyelete alatt álló iskolákat állíthassanak. 

Az országgyűlés ügy buzgalma, a kormány erélye s egyesek áldozat-
készsége folytán a népiskola ügye az utolsó években soha nem sejtett virág-
zásnak indúlt. — 1880-ban Magyarországban volt 15715 népiskola, 21.421 
tanítóval. A 2.114,864 iskolakötelezett közül ugyan ez évben 1.644,803 jár t 
tényleg iskolába. 

2. K ö z é.p i s k o 1 á k. 
A népiskola bevégzése után a növendékek túlnagy száma kilép az 

életbe. Nagyon csekély azok száma, kik később felső tanintézetekbe menni 
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óhajtván, a középiskolába mennek át, mely ily módon kapcsot képez a 
népiskolák és felső tanintézetek között. Hazánk középiskolái kétfélék : 
gymnasiumok és reáliskolák. ' 

A középiskolák között a g y m n á s i u m o k a t illeti az elsőség, úgy 
keletkezési idejöket, mint a tanulók számát véve tekintetbe. — A gymná-
siumok — különösen a classikus nyelvek tanítása által, általános huma-
nistikus műveltség alapjait letéve, az egyetemre készítik elő a tanulókat.— 
A gymnasiumok száma hazánkban 155, 33.572 tanulóval. 

A r e á l i s k o l a a technikai pályára készíti elő tanulóit. A reálisko-
lák száma Magyarországban 40, 5316 tanulóval. 

Ezekhez csatlakozik a reálgymnásium, mely azon van, hogy az előbbi 
kettőnek céljait egyesítse, úgy, hogy az alsó négy osztályban a tanterv 
közös s csak a felsőbb osztályokban válik kétfelé, bumanistikus és realis-
tikus irányban. — Magyarországban a középiskola ezen neme még nem 
bírt gyökeret verni s csak kivételképen lépett fel eddig nagyon csekély 
tanulószámmal. 

A középiskolai oktatást befejezi az érettségi vizsgálat, melynek sike-
res letétele után kiállított bizonyítvány, képesít felső tanintézetekbe való 
átmeneteire. 

3. F e l s ő b b t a n i n t é z e t e k . 
Ezen intézetek vagy egyetemek vagy műegyetemek. Hazánkban van 

3 egyetem és 1 műegyetem, korlátolt tanítási s tanulási szabadsággal. 
A budapesti egyetem és műegyetem, valamint a kolozsvári egyetem nyelve 
a magyar, az 1874-ben alapított zágrábi egyetem tannyelve a horvát. 

4. S z a k i s k o l á k . 
Ezen rovatba tartoznak mind azon iskolák, melyek a praktikus 

ügyesség különös tekintetbe vételével csak bizonyos életpályára készítik 
elő tanítványaikat. Kisebb részök a felső tanintézetekkel egy magaslaton 
áll, nagyobb részök a középiskolának felel meg. Ilyenek: 

aj A t h e o l o g i a i i n t é z e t e k , melyek tanulóikat a lelkészi 
pályára előkészítik. Hazánkban van huszonkilenc róm. kath., négy gör. 
kath., hat gör. kel., hét ág. hitv., öt helv. hitv., egy unitárius liittani inté-
zet. Ide tartozik még a budapesti zsidó rabbinatusi seminarium. 

b) A j o g i i n t é z e t e k . 
c) A t a n í t ó - k é p e z d é k. 
d) A l l a t g y ó g y i n t é z e t van egy Budapesten.. 
e) T e n g e r é s z e t i iskolák. 
f ) M e z ő g a z d a s á g i s e r d é s z e t i i s k o l á k . Ezek között első 

lielyet foglal el a selmeci erdészeti s magyar-óvári gazdasági tanintézet, 
azonkívül van 4 mezőgazdasági intézet, 5 földmivelési iskola, 2 vincellér-
képző intézet s a körösi (Horvátországban) mező- s erdőgazdászati iskola. 

g) B á n y á s z a t i i s k o l á k ; ide tartozik a selmeci bányászati 
akadémia s a bányászati iskola ugyanott. 
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h) K é p z ő m ű v é s z e t i t a n i n t é z e t e k . Ilyenek a budapesti 
ra jztanári s ezzel kapcsolatos műiskola s ugyanott a zene- és szülészeti 
conservatorium. 

i) K a t o n a i t a n i n t é z e t e k . Ezek vagy katonai szakintézetek, 
vagy Katonai nevelő és képzőintézetek. — Katonai szakintézet a magyar 
állam területén csak egy van, a Ludovica-akademia a magy. honvédségi 
tisztek számára. Katonai nevelőintézet van három : a kőszegi és zágrábi 
nevelőházak és a fiumei tengerészeti akadémia. 

k) K e r e s k e d e l m i é s i p a r t a n o d á k . 
I) L e á n y n e v e l d é k nagy számmal vannak hazánkban, de ezek 

többnyire csak magánintézetek ; csak a legutóbbi időben kezdi az állam a 
közoktatás ezen ágát is nagyobb figyelemre méltatni. 

m) Ide tartozik még a f e 1 n ő 1 1 e k o k t a t á s a és az emberbaráti 
szereteten alapuló tanintézetek, milyenek a v á c i s i k e t n é m a - i n t é -
z e t , az országos v a k o k i n t é z e t e Budapesten, az á r v a h á z a k , s 
b a l a t o n i ü r e d i ' s z e r e t e t h á z stb. 

I H . Tudományos és művészet i társulatok, irodalom és sajtó. 

Az iskolák s különféle tanintézeteken kívül, a szellemi műveltség 
emelésére szolgáló másnemű eszközök is léteznek. Ilyenek a t u d o m á -
n y o s t á r s u l a t o k , e g y l e t e k és o l v a s ó - k ö r ö k , továbbá a 
k ö n y v t á r a k , m u s e u m o k , g y ű j t e m é n y e k , k é p t á r a k stb. 

Nem megvetendő befolyással bírnak a közműveltség előmozdítására 
a s z í n h á z a k , z e n e t á r s u l a t o k é s d a l á r d á k , melyek a szóra-
kozás és mulat tatás mellett, az erkölcsök nemesítésére és az ízlés finomí-
tására vannak hivatva. 

A m a g y . i r o d a l o m , kivált a magyar nyelvnek országos ér-
vényre való emelése folytán, szép haladásnak indult s évről-évre új meg 
új, nem ritkán nagy becsű, művekkel gyarapodik. Az irodalmi termékek 
előállítására és gyors terjesztésére hivatvák a n y o m d á k és k ö n y v -
k e r e s k e d é s ü k . . 

I t t kell még említést tenni a h í r l a p i r o d a l o m r ó l is, melynek 
nagy befolyása az olvasó közönség gondolatirányára, nem megvetendő. 
Magyarországban a hírlapok és folyóiratok száma 332.* 

* Jólehet nem szorosan ide tartozik, mégis itt említendők az állam é s egyesek 
részéről felállított s fentartott oly intézmények, melyek az egészség — mint a szellemi 
haladásra okvetlen szükséges főkellék .— fentartására vagy helyreállítására szolgálnak. 
Ide tartoznak a t é b o l y d á k , a p o l g á r i és k a t o n a i k ó r h á z a k , f ü r d ő k s 
végtére a l e l e n c - és s z e g é n y h á z a k . 

A szellemi műveltség emelésére s az erkölcsi útról eltántorítottak megmentésére 
s megjavítására szolgáló intézmények is itt említendők, ilyenek a b ö r t ö n ö k , fegy-
és d o 1 g o z ó h á z ak , melyeknek a büntetés mellett az erkölcsi javítás a céljuk. 
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I I I . FEJEZET. 

A magyar birodalom lakói tartózkodási helyeik szerint. 

A népség lakhely szerinti különbsége döntő befolyást gyakorol az · 
állam összes társadalmi és politikai alakulására. Hazánk lakosságának 
lakhely szerinti elosztása — eltekintve a rónák gyér népességétől — elég 
kedvezőnek mondható. — Magyarországban van 1S9 város, 769 mezőváros 
és 16,376 falu. — Az arány a városok — mint leginkább mesterség, keres-
kedés és hivatal után élők tartózkodási helye -— s a falvak között elég 
kedvező, tekintetbe véve a mezővárosok — mint félig mesterség és félig 
földműveléssel foglalkozók tartózkodási helyeinek — nagy számát. — 
Magyarország lakóinak 7s-da oly községekben lakik, melyek 2000 léleknél 
több lakost számlálnak, a mi a nép szellemi tehetségeinek kifejtésére 
fölötte jó hatással lehet.* Általában esik Magyarországban 19 • ^ „ - r e egy 
község. E községek a nagy magyar alföld kivételével,· hol a lakosok na-
gyobb helységekben összetömörűltek — meglehetősen egyenletesen vannak 
elosztva hazánk területén. Legnagyobb községek a nagy magyar alföldön, 
nagyszámú virágzó kisebb városok a hegyes vidékeken találhatók.** — 

* A nagy városok döntő befolyást gyakorolnak az állam társadalmi viszonyaira. 
A bennök központosított anyagi és szellemi erő alapján, középpontjai a vidék kereskedel-
mének, iparának és műveltségének. A lakosság már csak nagyobb számánál fogva is, 
könnyebben bír oly intézményeket léptetni életbe, melyek előteremtésére a kisebb számú 
lakosokkal bíró községek képtelenek. Jó iskolák, gyűjtemények és könyvtárak tágítják a 
látkört s fokozzák a nép értelmi fejlettségét, úgy hogy valamely állam közműveltségi 
viszonyának megítélésében nem áll utolsó helyen nagyobb városai számának tekintetbe 
vétele. Magyarország nagyszámú lakossággal bíró városokban nem szűkölködik ; de tekin-
tetbe véve azt, hogy legnépesebb városaink legtermőbb rónáinkon vannak, hogy lakossá-
guk tehát első sorban földmíveléssel foglalkozik, kiket az idők viszontagságai, ellenséges 
becsapások kényszerithettek az összetömöriilésre, nem pedig a szövetkezés által könnyeb-
ben fejleszthető ipar- és kereskedelmi hajlam — nem lehetnek ezek Magyarország köz-
műveltségi viszonyainak megítélésében oly döntő befolyásnak, mint más országokban. — 
De bír Magyarország ezek mellett számos, csekélyebb lakossággal benépesített városokat, 
melyek évszázadok óta a kor szellemével haladó, mesterség, ipar s kereskedelemmel 
foglalkozó lakóikkal központjai voltak az ország művelődésének, s ha jelenleg a megvál-
tozott viszonyok folytán nem is azok többé, mégis még tekintélyes szerepet játszanak az 
egyes vidékek társadalmi viszonyaiban. 

** Magyarországban 32 oly város van, melynek lakossága a 20,000 lelket felül-
haladja. E városok (a csillaggal jelölt számok az új népszámlálás adatai) következők: 

Budapest 370;000* Arad 37,300' 
Szeged 72,000* . Temesvár . . . 33,300' 
Szabadka 61,600* Csaba 32,500* 
Debrecen 52,700* Nagyvárad 32,000* 
Hód-Mezö-Vásárhely 51,S00* Pécs 30,000* 
Pozsony 48,200* Brassó '29,700* 
Kecskemét 46,000* Szentes 29,000* 



f 
63 

A városok lakói leginkább ipariizők (műipar), ők tehát oly helyeken tele-
pedtek le, mely iparáguknak kedvez : a vízbőség, a feldolgozandó anyag 
közelsége, a fa olcsósága, a jó utak döntő befolyást gyakorolnak, s ezek 
mind leginkább a hegyes vidékek völgyeiben találhatók. A lakosok szorgal-
mának következménye, a jólét bizonyos foka és ebben ismét a jobb nevelés 
alapja van letéve. — így e városok értelmes lakóikkal, ha azok száma a 
terület mostohaságánál fogva nem is nagy, szellemi felsőbbséget gyako-
rolnak a vidék fölött. 

Mint már az eddigiekből is látható, valamely város fekvése, a lako-
sok foglalkozása, a város virágzó iparágai és kereskedelme, mindig legszo-
rosabb összeköttetésben van azon vidék mineműségével, melyen a város 
keletkezett és nagyobbodott; s a vidék terményei képezik azon alapot, 
melyen a város létezése sarkal. Az ország nagyobb és bármi jelentőséggel 
bíró községei tehát legszorosabb összefüggésbe hozandók magával a vidék-
kel, melyen e községek fekszenek. E kettő egymástól el nem választható. 
— A város az egész vidék képviselője, a vidék a város éltető ereje. — Nem 
lehet kétségbe vonni, hogy vannak egyes községek, melyek létüket és fel-
virágzásukat az ország politikai felosztásának köszönhetik, de sokkal na-
gyobb azon községek száma, melyekre az ország politikai felosztása semmi 
befolyással nem volt, vagy melyek e felosztás dacára fölemelkedtek. Ha 
tehát az ország akármely községéről van szó, legelső sorban kell ismer-
nünk a vidéket, melyen ez fekszik, s e vidék terményeit, hogy lakóinak 
foglalkozásáról tiszta képünk legyen és hogy legtöbb esetben egyszersmind 
számot tudjunk magunknak adni arról, hogy mért keletkezett épen ott, a 
hol van és miért nem másutt.* 

Makó 27,400 Cegléd _ 22,200 
Kassa 26,400* Nyíregyháza . . . .21 ,800 
Kolozsvár 26,000 Uj-vidék 21,300* 
Miskolc 24.300* Bélegyháza 21,300 
Zombor 24.000 Sopron 21,100 
Nagy-Kőrös 22,600* Győr _' 21,000* 
Székes-Feliérvár 22,600 Versec 21,000 
Békés 22.500 Mező-Túr 20,400 
Szarvas 22,400 Jászberény . . . 20,200 

* Ha például Selmecről van szó, tudnunk kell, hogy e város az Osztrovszki, ércek-
ben gazdag hegység egyik részében, a Magyar érchegység közepetáján fekszik s akkor 
minden további fejtegetés nélkül tudjuk azt is, li'ogy e város lakóinak legfontosabb fog-
lalkozása a bányászat, hogy, mint egy gazdag bányákkal biró vidék középpontja, számos 
bányahivatalokkal bir s tb. ; rövidebben : Selmec nem azért jelentékeny bányaváros, mert 
Hont megyében fekszik, hanem azért, mert a Magy. érchegységben van. Komárom nem 
azért fontos erősség, mert Komárom megye közepén fekszik, hanem azért, mert a Nagy 
Csallóköz keleti csúcsán a két egyesülő Duna-ág nehezen hozzáférhetővé teszi. Koritnyica 
nem azért híres fürdő, mert Liptómegyében van, hanem azért, mert elismert gyógyerejü 
ásványvízzel bir. Nyíregyháza azért szárnyalta felül a megye volt székhelyét N.-Kállót 
mert vasúti állomással s később vasúti csatlakozással bírt stb. 
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A városok az ország természeti viszonyainak ismeretére fektetett 
tudásának azonkívül még azon előnye van, hogy ez változásnak nincs alá-
vetve. Az országnak kerületekre, megyékre, székekre, kapitányságokra 
való felosztása változhatik, a hegyek és folyók iránya nem változik. — 
Az ország hegységek által határolt, éltető vízerek által szelt vidékei és 
ezeknek fontosabb községei következők : * 

AJ A szoros értelemben vett Magvarország területén. 

I. A nagy magyar alföld. 

A Duna és Tisza mindkét par t ján elterülő, mintegy 96.910 n 7 % - t 
magában foglaló sík és termékeny terület a honfoglalás idejében azon tér 
volt, melyen a magyarok — mint még akkor kiválólag nomádok — külö-
nös előszeretettel letelepedének. A legelő és vízbőség, az enyhe éghajlat , a 
vad- és halbőség, mind megannyi előny volt oly népre, mely az ipar terén 
még nem igen foglalatoskodott; a tágas rónák láttára a lóra termett nép 
elfelejté a szitya föld messzeterjedő s ík ság i t . — E területen tehát még 
most is kiválólag magyar ajkú lakosságot találunk, noha az évszázadok 
folytán igen sok idegen elem is beszivárgott e területre, melyeket a magyar 
elem — megfogyva a hosszas testvérbáborúk és a törökök ellen folytatott 
harcokban — szívesen fogadott magába. — Ezen más ajkú jövevények 
azonban itt túlsúlyra soha sem emelkedhettek, sőt — eltekintve a határo-
kon eszközölt nagyobb mérvű gyarmatosítástól — magok is megmagyaro-
sodtak. A gyakori ellenséges becsapások e magában védtelen vidék lakóit 
tömörülésre kényszeríték ; ennek következménye azon — a földmíveléssel 
foglalkozó népnek épen nem előnyére váló — sok nagy község, mely az 
alföld termékeny rónáin található. De ha ezen nagy községek a földműve-
lésnek nem is válnak előnyére, annyit mégis el kell ismerni, hogy az ipar 
és kereskedelem csakis ezek által emelkedhetett e vidéken annyira, mint a 
milyennek ez idő szerint lát juk. A nagy magyar alföld lakóinak főfoglalko-
zása a földművelés és állattenyésztés ; a hol a terülrt dombos emelkedése 
engedi, csatlakozik ezekhez a szőllőművelés.—• A városok lakói ezek mellett 

* A polgári földrajz foglalkozik az ország lakosaival, mint annak polgáraival; a 
politikai földrajz feladata, bennünket az ország kormányzásával s az országnak ebből 
szükség szerint folyó területi beosztásával megismertetni. A polgári földrajz Magyarország 
minden lakóját ügy tünteti fel mint ezen ország szabad polgárát (nem á l l a m - p o l g á r ) 
ki lakhelyét szabad akarattal, testi és szellemi tehetségeihez mérten választotta ; az egyes 
községeket, mint ezen polgárok önkéntes csoportosulásának helyeit; a politikai földrajz 
ellenben úgy tünteti föl az egyes polgárt, mint az állami gépezet egyik alkatrészét; a köz-
séget, mint az ország kötelességeiben s jogaiban osztozó egyedek együttlakása által ke-
letkezett oly helyet, mely egy, bár milyen fő, vagy alárendelt kormányközeg alá tartozó 
vidék kiegészítője, esetleg ezen közeg vagy hivatalnok működésének középpontja, vagy az 
illetőnek lakhelye. 
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kézműipar után élnek, készítményeiket az országos vásárok alkalmával be-
özönlő vidéki és pusztai népnek eladván. A nagyobb városokban a gyáripar 
is mindinkább meg kezd gyökeresedni. •— Ezen nagy terület könnyebb át-
tekintlietés végett következő részekre osztható : ' 

a ) A D u n a é s T i s z a k ö z t i v i d é k vagyis a Duna és Tisza 
által határolt terület, melynek éjszaki határvonalát az a dombsor képezi, 
mely Vác vidékén a nógrádi hegyekből elágazva, délkeleti irányban Szolnok 
felé húzódik. 

E terület] fontosabb községei: ott, hol a Duna a Kárpátok és 
Alpok egyesülését Magyarország területén másodízben megakadályozza; 
hol a nyugati dombvidék — a Kárpátok déli nyujtványaival és a nagy ma-
gyar alföld rónáival találkozik ; a Duna középfolyásának közepe táján, fek-
szik az ország fővárosa, hazánk szíve, a magyar tudomány, művészet, ipar 
és kereskedelem középpontja : 

B u d a p e s t . 
Az ország fővárosa a Duna mindkét partján fekszik. A jobb parton 

fekvő résznek neve Buda, a bal parton fekvőé Pes t ; e két városrész közti 
közlekedést három hatalmas híd és számos helyi gőzös eszközli. 

A főváros tíz kerületre van felosztva; ezek a következők : I . Vár, 
II.Víziváros, III . Ö-Buda, IV. Belváros, V.Lipótváros, VI. Terézváros (I), 
VII. Terézváros (II), (Erzsébetváros ?), VIII. Józsefváros, IX. Ferencvá-
ros és X. az extravilán kerület Kőbányával. — A várban van a királyi pa-
lota, a királyi család gyakori tartózkodási helye. A vár, ámbár még falai 
és bástyái látszanak, elvesztette várjellegét és szabad városnak nyilvá-
níttatott. 

A főváros az ország kormányának és a legfelsőbb hivataloknak szék-
helye. I t t ülésez az országgyűlés két háza, itt laknak a miniszterek és az 
ország kormányzásának egyéb főközegei. A főváros az országban elhelye-
zett katonaságnak is középpontja, itt lakváu Magyarország főhadiparancs-
noka; a számas kaszárnyák több ezredet fogadhatnak be, mélyek folyton 
itt állomásoznak. 

Az ország fővárosa a magyar tudomány és művészet középpontja. 
I t t van a magy. tud. Akadémia és számos más tudományos társulat, egylet-, 
.etb. Van itt egyetem, műegyetem, kereskedelmi és honvédelmi akadémia, 
tíz nyilvános középiskola, számos magánintézet, kereskedelmi és polgári 
tanodák és népiskolák nagy számban. Ezekhez csatlakoznak a pap , tanitó-
és tanitónő-képezdék és számos más nevelő- és tanintézet. 

Az értelmiség fokozására van több nyilvános és magánkönyvtár, 
a nemzeti muzeum és más gyűjtemények; az sesthetikai ízlés finomítá-
sára : képcsarnok, zenei konservatórium, nemzeti színház, operaház (épí-
tés alatt). 

A fővárosban központosul az ország kereskedelme és ipara; a város 
szélein füstölgő magas kémények, az ország szebb jövőjének mindmeg-

S o h o 11 z : Földrajz. IV. 5 
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annyi füstölgő szövétneke. Ez középpontja Magyarország vasúthálózatá-
nak ; három indóháza és számos vasúti állomása által egyenes összekötte-
tésben áll az ország összes vasutaival. Ez a dunai gőzhajózás középpontja 
s a dunagőzhajózási társaság hajóépítésének főhelye (az ó-budai hajógyár). 
A kereskedelem és ipar előmozdítására szolgálnak a földhitel-intézet, a 
tőzsde, a hitel-bankok, számos biztosító-társulat- és takarékpénztárak. 

A főváros épületei között történeti nevezetességnek: a királyi vár-
palota, melynek kápolnájában a magyar koronát és a koronázási jelvénye-
ket őrzik ; a Mária mennybemeneteléhez nevezett templom (IV. Béla király 
alatt építve); a várórségi templom, hol I I I . Endre király hamvai nyugosz-
nak ; az újépület nevű kaszárnyához szomorú emlékek fűződnek az 1S-48— 
4-9-ki szabadságharcot követő korszakból. — Szebb nyilvános épületek 
továbbá : az országház, a nemzeti muzeum, a magyar tudományos Akadé-
mia épülete, a vámház, a tőzsde, a megyeház, az ú j opera- és a népszínház, 
a közvágóhíd, az uj városház, az egyetemi könyvtár, a városi vigadó stb. 
— Terei közül a várterek mind történelmi nevezetességűek. — Sétabelyei 
közül legkedveltebbek: a Ferenc-József-sétány, az Erzsébet-, József- és 
Széchenyi-terek, a Muzeum-, Orcy-kert és végtére a városliget, egy nyári 
színházzal, állatkerttel, korcsolyázó csarnokkal és számos mulató-helylyel. 

A város lakosságának egyik legkedveltebb szórakozási helye a Margit-
sziget, továbbá a Zugliget s a gyönyörű kilátást nyújtó fogaskerekű vasút 
megnyitása óta a Sváb-hegy (Széchenyi-hegy). Fürdői : a Császár-, Lukács-, 
Király-, Rác-, Rudas-, Sáros-fürdő, a Kelenföldön a világhírű keserű víz-
zel biró Sósfürdő s a Margitszigeten a Margitfürdő. Ezekhez csatlakoznak 
különösen a pesti oldalon számos tisztasági fürdők. 

A közlekedést előmozdítják a helyi gőzösök, lóvonatú vaspálya,, gőz-
sikló, két- és egy-lovas fogatok s számos minden irányban közlekedő omni-
buszok. 

A főváros közelében az újabb időben számos község' van keletkező-
félben, más meglevők pedig a főváros közelsége miatt gyors felvirágzásnak 
s nagyobbodásnak indulnak. Az előbbiek : E r z s é b e t f a l v a , K i s-P e s t 
és K o s s u t h f a l v a ; az utóbbiak : Ú j - P e s t , a fővárossal lóvonatú vas-
pályával összekötve, számos gyárakkal; R á k o s-P a l o La , az osztrák 
államvaspálya egy állomásával s lóvonatú vaspályával Budapest felé. Szá-
mos nyaraló ; a fővárosi közönség egy részének kedvenc kirándulási helye. 
F ó t, híres templommal, a gróf Károlyi-család igen szép kastélyával és 
kertjével (fóti dal). S o r o k s á r , lakosai földművelők s iparűzők, kik élénk 
élelemkereskedelmi viszonyban állanak a fővárossal. 

Éjszakabbra, ott hol a Duna keleti folyását megváltoztatva, délre 
kanyarodik, a bal parton Yác, püspöki város, gymnásiummal, a siketnémák 
országos intézetével s állami fegyházzal. A város kereskedelme virágzó, elő-
mozdítja azt a Duna-gőzhajózás s az osztrák államvasút, a melyeknek fon-
tosabb kikötő s állomási helye. Vidékéu a szőlőművelés virágzó. 
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A Budapest felett a Dunába ömlő Rákos patak felső völgyében emlí-
tendő I s a s z e g h , utolsó szabadságharcunk egy ütközetének sz in teres 
G ö d ö l l ő , a magyar királyi család kedvenc tartózkodási helye, igen szép 
kastélylyal, a magyar államvaspálya mellett. E község az uralkodó család-
nak gyakori ottléte miatt emelkedő. 

E vidéknek s az egész országnak lakosságra nézve második városa 
S z e g e d . E városnak óriási emelkedése néhány rövid év alatt kedvező 
fekvésének következménye; két vasútnak s a Tisza és Maros hajózásnak 
jelentékeny állomása lévén, a nagy magyar alföld egyik legtekintélyesebb 
kereskedelmi városává nőtte ki magát. Oktatásügye virágzó. Az 1879. 
március 13-iki árvíz a várost majdnem végleg megsemmisítette s az évek 
hosszú sorára lesz szükség, míg előbbi nagyságát s jólétét visszanyeri. 

Nagy városaink sorában harmadik helyen sorakozó S z a b a d k a is 
e vidéken van, a Palicsi tó közelében, az alföld-fiumei vasút mellett. A ter-
mékeny róna, melyen a város épült, igen alkalmas dohánytermesztésre, 
nagy határa, a vidék termékenysége, virágzó állattenyésztése azt a Duna 
és Tisza közti terület fő termény- és marhakereskedö városává teszi. 
Gymnásium. 

Nagy városaink hetedike K e c s k e m é t is e vidéken fekszik, egy 
messze terjedő homoksíkság közepén, mely különösen a gyümölcstermesz-
tésre igen alkalmas. Ref. collegiummal. 

A Ferenc-csatorna közelében fekvő Z o m b o r különben is virágzó 
voltát, az újabb időben még neveli az alföld-fiumei vasút. Tanitónőképezdé-
vel. Említendő még K a l o c s a , mint katholikus érseki s Ü j - v i d é k , 
mint gör. kel. püspöki város, mindkettő gymnásiummal s különösen az 
utóbbi élénk kereskedéssel. 

A vidék többi városai, részint a Duna-Tisza és Ferenc-csatorna hajó-
zásnak, részint az osztrák állami s alföld-fiumei vasút közelségének köszö-
nik felvirágzásukat. Ezek : D u n a - P a t a j , B a j a (gymnásiummal és ta-
nitóképezdével); A p a t i n és P a l á n k a (a Duna mellett) ; T i t e 1, 
Ó - B e c s e , Z e n t a. M a g y a r - K a n i z s a , C s o n g r á d (a Tisza mel-
lett); C s e r v e n k a , K ú l a és S z . - T a m á s (a Ferenc-csatorna menté-
ben), az utóbbi az 1S48—49-ki szabadságharcban játszott fontos szerepet. 

Az osztrák államvasút mentében fekvő helységek : Ü l l ő , M o n o r , 
P i l i s , A l b e r t i , C e g l é d , N a g y - K ő r ö s , F é l e g y h á z a , emel-
kedő ipar- és kereskedelemmel. 

b) A Maros-Duna közötti vidék, vagy a Temes vidéke. 

Ezen az Al-Duna-Tisza Maros folyók s a délkeleti Kárpátok legdélibb 
ágától bezárolt terület, Temesi-Bánság vagy röviden Bánság neve alatt is-
meretes, nem mintha valamely politikai különálló területet képezne, — 
bár hazánk egy szomorú korszakában az is volt — hanem mint akár a Kö-
rös és Tisza közti területet Nyírnek, vagy a Maros melléki vidéket Mező-
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Bégnek nevezzük. Ezen terület nyugati nagyobb része sík, keleti részét a 
Bánsági hegyek borítják; ez utóbbit, bár nem tekinthető a nagy magyar 
alföld kiegészítő részének, azért csatoljuk ide, mivel a sík vidék folyói és 
vízereinek forrásai itt vannak, s mivel ez fakincsével s ércgazdagságáyal a 
sík vidék lakóira s azok viszonyaira döntő befolyást gyakorol. 

A Bánság, mint hazánknak legdélibb területe a török hódítás idejé-
ben legtöbbet szenvedett s legtovább állott török uralom alatt. A török 
uralom megszűntével e vidék el volt mocsarasodva, lakóitól majdnem egé-
szen megfosztva. III . Károly s Mária Terézia népesítették be újra, a legkü-
lönfélébb nyelvű telepítvényesekkel, kik az elmocsarasodott vidéket kiszárí-
ták s hazánk legtermőbb vidékévé átalakították. A terület mivolta hatá-
rozza meg a lakosok foglalkozását, működési terét. Ehhez képest a 
nyugati sík terület lakói kizárólagosan földmíveléssel s állattenyésztéssel, 
az ércekben gazdag hegyvidék lakói bányászattal foglalkoznak, a kettő kö-
zött kapcsot képező dombvidék lakóinál pedig a szőllőműveles lép előtérbe. 

E terület fontosabb községei következők : 
T e m e s v á r , hazánk városai közt a kilencedik helyen sorakozik, 

de gyáriparát s kereskedését tekintve, a második helyet foglalja el. A Béga 
és Temes partjain elterülő mocsarak adtak e városnak, mint várnak jelen-
tőséget ; a Béga szabályozása tette kereskedő várossá; az osztrák állami 
vasút s a közel hegyekben keletkezett bányatelepek emelték gyárvárossá. 
Egy görög nem egyesült s a csanádi püspök rendes lakhelye, gymnásium-
mal s számos másnemű nevelőintézettel. 

N a g y - B e c s k e r e k , a Béga-csatorna mellett, élénk gabna- s 
marhakereskedéssel (gymn.). . 

A Tisza mellett, mint a tiszai hajózásnak állomási helye, különösen 
élénk gabnakereskedéssel: Ű j - K a n i z s a , Ú j - B e c s e. 

A Maros mentében : Ú j - A r a d s L i p p a , mindkettő élénk keres-
kedelmi viszonyban áll a Maros felső völgyének lakóival. 

A Temes felső völgyében K a r á n s e b e s és L ú g o s , az előbbi ka-
tonai főneveidével, az utóbbi görög katholikus püspökséggel s gymná-
siummal. 

A Temes torkolatánál P a n c s o v a , mint a Duna - gőzliajózás-
nak egyik állomása, élénk kereskedelemmel, selyemfonódával, veszteg-
intézettel. A vidék élénk borkereskedésének ez egyik főhelye, valamint 
F e h é r t e m p l o m is, mely a Karacs és Néra közötti területen, nem 
messze a Dunától, az osztrák állami vasút mellett fekszik. 

Nem lehet említés nélkül hagyni a Berzava, Karacs és Néra felső 
völgyeiben fekvő számos bányatelepet. Ezek között a fontosabbak : N é-
m e t - B o g s á n , D o g n á c s k a , O r a v i c a , S z á s z k a , R e s i c a , 
S t e i e r d o r f , A n i n a é s a Dunától nem messze fekvő Ű j - M o l d o v a . 

0 r s o v a , mint a Duna völgyének magyar területen utolsó és ha-
tárközsége, nagyfontosságú veszteglőintézettel. I t t van a Duna-gőzhajózás-
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nak utolsó magyar állomása s az osztrák állami vasút csatlakozó pontja 
az oláh vasutakhoz. Közelébeu fekszik a híres M e h á d i a i fürdő. · 

Az osztrák állami vasút mellett fekvő Y a l k á n y , P e r j á m o s , 
N . - K i k i n d a , Z s o m b o l y a , V o j t e k , D e t t a , D e n t a és J a s z e -
n o v a mindinkább fejlődő kereskedelmi helyek, ez idő szerint még legin-
kább földművelő lakossággal. Végre V e r s e c virágzó selyemtenyésztéssel 
bíró, gör. kel. püspöki város, gymnásiummal s élénk kereskedéssel. Köze-
iébén fekszik A l i b u n á r a hasonnevű mocsár mellett, piócakereskedéssel. 

. c) A Körös vidéke. 

A Marostól éjszakra s a Tiszától keletre fekvő terület, mely keletfelé 
az Erdélyi-érchegységre s az Érmelléki dombvidékre támaszkodik, éjszak-
felé pedig a Nyír homokos dombjaiban végződik, — a Bánság után Ma-
gyarország legtermöbb vidékei közé tartozik. — Az egész terület sík alföld 
s csak keleti részén nyúlnak he az Erdélyi-érchegység egyes ágai. — 
A nyugati nagyobb területen magyar- s a keleti rész oláh ajkú lakossága 
leginkább földműveléssel, a keleti hegyvidéken pedig bányászattal is foglal-
kozik. A vidéket .határoló Tisza és Maros, valamint azt hosszában metsző 
Körös hajózhatók, a mi, valamint a tiszavidéki, alföld-fiúméi, első erdélyi 
és a keleti vasutak a termő vidék kereskedelmére a legjobb befolyással van. 

• A vidék fo.ntosabb községei következők : 
H ó d m e z ő - V á s á r h e l y , a lakosok számát tekintve, hazánk 

o-ik helyen sorakozó városa, a Hód tava mellett, melybe a vidéket be-
kígyózó Hódas patak ömlik. Igen mélyen fekvő város, azért a Tisza ára-
dásai ellen magas töltések és gátak veszik körűi. Ref. gymnásiummal. 
Vásárai — mint e vidék valamennyi nagyobb községeié — híresek. Ejsza-
kabbra ettől a Korogy érnek a Tiszába való ömlésénél fekszik S z e g v á r , 
földművelő lakosokkal s még följebb S z e n t e s , élénk kereskedelem s 

• kézműiparral. 
Az egyesült hármas Körös mellett van S z a r v a s emelkedő keres-

kedelem és iparral, ev. főgymnásiummal. Keletebbre G y o m a , idáig ha-
józható a szabályozott Körös. A Fehér és Fekete'Körös összefolyásánál 
fekszik B é k é s , nagyobbára földművelő lakossal biró nagy község, híres 

' vásárokkal s délre tőle a tiszavidéki- és alföld-fiumei vasút mellett fekvő 
C s a b a , gymnásiummal s élénk kézműiparral. Üj magyar színháza az 
eredetileg tótajkú, de · most már részben megmagyarosodott lakosság 
dicséretére válik. — Még délebbre az alföld fiumei vasút mellett G y u l a , 
jelentékeny marhatenyésztéssel és marhavásárokkal. A Fehér Körös völ-
gyében innen keletebbre fekvő községek lakosai a földművelés mellett 
kiválólag szőllőműveléssel is foglalkoznak ; így K i s - J e n ő , S i k l ó , 
S i m á n d , Z a r á n d , B o r o s - S e b e s az újabb · időben mindinkább 
élénkülő bortermesztés és borkereskedés főhelyei. A Fehér Körös felső völ-
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gyében fekvő K ö r ö s b á n y a s ugyancsak a Fekete-Körös felső folyása 
mellett ievö V a s - K o k és R é z b á n y a , jövedelmező bányákkal. 

A Sebes-Körös völgyében fekvő, községek legnagyobbika N a g y v á-
r a d , a tiszavidék'i, alföld-fiumei és magy. áll. keleti vaspályák csatlako-
zási pontja. Hazánk.ezen egyik legrégibb városa, mely, mint megerősített 
hely hazánk történetében igen fontos szerepet játszott, most keletfelé 
irányzott kereskedelmünk egyik főhelye. Egy kath. és gör. egyesűit püspök 
székhelye, papnöveldével, jogakadémiával, főgymnásiummal s számos más 
nevelő intézettel. — A Sebes-Körös felső völgyében említést érdemel még 
F e k e t e - T ó és B á n f y - H u n y a d , mind a kettő a keleti vaspálya 
mellett; az előbbi hajdan a Magyar- és Erdélyországi közlekedés egy. fő-
állomása, az utóbbi híres márványbányákkal. 

A Berettyó mellett fekvő községek közül említendő : M e z ő - T ú r, 
T ú r - K e v i , F ü z e s - G y a r m a t mint a termékeny vidék legnagyobb 
községei, leginkább földművelő lakosokkal; továbbá S z e n t - J ó b és 
M a r g i 11 a , valamint az Jii r meliett fekvő D i ó s z e g , S z é k e l y h í d 
és T a s n á d , mint kiválólag bortermesztéssel foglalkozó községek, me-
lyekben a borkereskedés is mindinkább felvirágzik. 

Az éjszakról délfelé kanyargó s a Sár-rétet vizökkel itató Hortobágy, 
Árkus, Dúsnak, Iíösely és Kadarcs patakok számtalan kanyarulatai és erei 
között fekszik: S z o b o s z l ó , N á d u d v a r , P ü s p ö k - L a d á n y és 
K a r d s z a g , mind meg annyi virágzó község a tiszavidéki vaspálya kö-
zelében. 

Megemlítendők továbbá még a Körös és Tisza közti termékeny 
rónán fekvő K ú n - M a d a r a s , K ú n - H e g y e s , T ö r ö k-S z.-M i k 1 ó s 
és C i b a k h á z a ; és végtére a Maros jobb part ján épült M a k ó , virágzó 
kézműiparral, N a g y - L a k , P é c s k a és A r a d ; az utóbbi a Maros leg-
nagyobb kereskedő városa, egy gör. nem egyesűit püspök lakhelye, kath. 
gymnásiummal, főreáltanodával és tanitóképezdével. — Ettől éjszakkele-
tebbre fekszik V i l á g o s ; hajdan vár, mely Mátyás uralkodása első évei-, 
bői nevezetes; az újabb időkben a magyar seregnek 1849. aug. 13-kán· tör-
tént fegyverletétele, tette nevét országszerte ismeretessé. Végezetre nem 
lehet említés nélkül hagyni Magyarország legelső s Európa szerte ismere-
tes állami ménesét — mely a Hódas és Maros közötti emelkedésen a 
M e z ő h e g y e s i p u s z t á n van elhelyezve. 

d) A Nyír. ' 

Hazánknak ezen a Tisza, Szamos-Kraszna- és Körös által határolt 
homokos dombvidéke, majdnem tisztán magyar ajkú lakossággal bír, kik-
nek főfoglalkozása a földművelés (különösen rozs és burgonya termesztés); 
ehhez mint közönségesen a marhatenyésztés csatlakozik ; számos szőllő-
koszorúzta domb dacára, a szőllőmívelés alárendelt jellegű, a homokos 
talajban termesztett bor nem lévén tartható és szállítható. — A vidék 
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főterményei rozs és burgonya levén — igen számosak a szeszgyárak, a mi, 
ha· egyrészről nemzetgazdasági tekintetben előnyös is, és a vidék vagyonos-
ságának egyik alapfeltétele, más részről — bár bő keresetet nyúj t a lakos-
ságnak — még sem mondható üdvös eredményűnek, mivel a nép a szesz 
túlságos és mértékletlen élvezete által elsatnyúl, elbutúl. — A városok 
lakói a földművelésen kívül kézműiparral foglalkozzanak, s árúikat az i t t 
igen nagy jelentőséggel bíró országos vásárokon értékesítik. 

A főbb községek következők : 
D e b r e c e n , az országban a legnagyobb határral bíró város, a mi 

részben vagyonosságának alapja is. Hajdani jelentőségét és gyors felvirág-
zását azonban inkább ref. collegiumának köszönheti, mely a vidék köz-
pontjává tette. — Lakói bosszú időn keresztül majd kivétel nélkül helv. 
hitvallásuak voltak, a miért a nép kálvinista Rómának nevezte. A ref. col-
legiummal szemközt álló szép kéttornyú templom történeti nevezetességű. 
— A lakosok földművelők és kézművesek s általában igen jómódúak. Or-
szágos vásárai, melyek hajdan országos fontossággal bírtak — bár még 
elég jelentékenyek most is — elveszíték régi híröket. Sertéskereskedése 
virágzó, sertéshízlalás, kolbászkészítés és szalonnakereskedés tekintetében 
legelső. Kereskedelmét és iparát közvetítik a tiszavidéki és éjszak-keleti 
vasutak, melyeknek csatlakozási pontja. 

Második helyen sorakozik e vidék nagyobb községei között N y í r -
e g y h á z a, szintén a tiszavidéki és éjszak-keleti vasút csatlakozási pontja, 
ev. gymnásiummal, élénk kereskedéssel, felvirágzó iparral. Közelében van 
a S ó s t ó nevezetű fürdő. — Nyíregyházától éjszakabbra fekvő fontosabb 
községek, igen látogatott országos vásárokkal, melyeken a vidéki nép 
összes szükségleteit beszerezni szokta: U j - E g y h á z , K e r e s z t ú t , 
B o g d á n y , K i s - V á r d a , M á n d o k és B a k t a . Debrecen körül fe-
küsznek a volt hajdúvárosok : N á n á s , D o r o g h , B ö s z ö r m é n y , 
H a d h á z és Y á m o s - P é r c s földművelést és baromtenyésztést űző 
lakosokkal. A Nyír legkeletibb határán emelkedik N a g y - K á r o l y , az 
ecsedi láp közelében az éjszak-keleti vasút mellett". Yásárai híresek. Régi 
vára elpusztúlt, helyén emelkedik a gr. Károlyi család kastélya. — Éjsza-
kabbra ettől fekszik N y í r - B á t o r , hajdan megerősített hely volt, most 
nyílt város. Református igen csinos templomában láthatók az innen szár-
mazott Báthory család egyes tagjainak sírkövei. — A Nyíregyháza és 
Nyír-Bátor közti területen megemlítendő még M á r i a - P ó c s , híres 
búcsújáró hely, széles kiterjedésű zárdával és nagy templommal s nyugatra 
ettől N a g y - K á l i ó, hajdan szintén fontos szerepet játszott v á r ; most 
jelentősége országos vásáraiban van. Ujabb időben tapasztalt kereskedelmi 
és vagyoni nagy hanyatlását nem pótolja néhány év előtt állított főreál-
iskolája, melynek e vidéken alig van jövője. 
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e) A Zagyra és Eger vidéke. 

A Zagyva és Eger 2>atakok által szelt vidék nem tartozik ugyan egé-
szen a nagy magyar alföldhöz, de mivel legfelsőbb folyásától eltekintve, 
hegyvidéknek sem mondható s mint lassan emelkedő dombvidék a nagy 
magyar alföldre néz, melyre utalva van — ezt is a nagy magyar alföld 
kiegészítő részének vehetjük. E vidék éjszaki részein a Mátra emelkedik, 
kelet- és nyugatfelé összeköttetésben a Cser- és Bükkhát ta l ; éjszaknyu-
gaton a Nógrádi hegység ágai borítják, melyek éjszakon — a Zagyva for-
rásvidékén a K a r a n c s , S a l g ó és M e d v é s hegyormokra támasz-
kodnak. A vidék lakói, az éjszaki részektől eltekintve magyar ajkúak, kik a 
síkságon földműveléssel, a dombos vidéken szőllőműveléssel, az éjszaki 
részen már bányászattal is keresik kenyeröket. 

A terület legéjSzakibb részén a Tarján patak völgyében fekszik : 
S a 1 g ó - T a r j á n, az éjsz. m. áll. vasút mellett, kőszénbányákkal. Dé-
lebbre a halmos bortermelő vidék főközségei P á s z t ó és A p c , továbbá 
már a magyar nagy síkságon H a t v a n , hajdan erős vár, s egy zajos or-
szággyűlésnek színhelye, most a magy. állami vasutaknak egy csomó-
pontja, melynek a város felvirágzó iparát és kereskedelmét köszönhet^, 
A G á l y a jiatak völgyében említendő még A s z ó d gymnasiummal. — 
A Tárna és Zagyva összefolyásánál fekszik J á s z b e r é n y a magy. áll. 
vasutak egy állomásával s a Zagyva torkolatánál S z o l n o k . Ezen város 
az utolsó évtizedekben fokozódott jelentőségét szerencsés fekvésén kívül, 
különösen azon körülménynek köszönheti, hogy a magy. áll. és tiszavidéki 
vasutak csatlakozási pontja lett. Hajdan nevezetes vár volt. — A Tárna 
vidékének legjelentékenyebb községe G y ö n g y ö s , a Mátra alatt igen szép' s 
bortermő vidéken ; gymnasiummal s élénk ipar s kereskedelemmel. V á m o s -
G y ö r k t ő i ide vezetett oldalvasut köti össze az áll. vasút fővonalával.— 
Éjszakabbra említendő még V e r p e 1 é t és V i s o n t a, az előbbi dohányá-
ról, az utóbbi boráról híres, és végtére a Mátra hegységben P á r á d — 
európaszerte ismeretes áványvízzel és fürdővel. — A Zagyva és Eger kö-
zötti sík és termékeny terület foutosabb községei: J á s z - L a d á n y, K i s-
É r , J á s z - A p á t i , H e v e s . 

Az Eger völgyének legfontosabb községe : E g e r , a Mátra alatt 
épült érseki város, jogakadémiával, papnöveldével, fögymnasiummal s csil-
lagdával. — Az ipar és kereskedelem mellett, lakói szőllőműveléssel foglal-
koznak ; az egri vörös bor egyike hazánk legkeresettebb borainak.—Hazánk 
történelmében fontos szerepet játszott vára romban hever. A magy. áll. 
vaspálya ide épített oldalága, F ü z e s - A b o n y n á l csatlakozik a fővonal-
hoz. Az utóbbitól keletre említendő még M e z ő - K ö v e s d és Mez-ő-
K e r e s z t e s , termő vidéken, melyhez történelmi emlékek csatlakoznak. 
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II. Az ej szaknyugati Kárpátok vidéke. 

Hazánknak éjszaknyugati része hegyvidék, csak délnyugati részén 
van egy tágabb területű alföld — (a kis magyar alföld éjszaki fele), melyet 
azonban könnyebb áttekintés végett szinte ide csatolunk. A kevés termő 
föld mellett, a messze terjedő, illatos hegyi füvekben bővelkedő legelők, 
rengeteg erdők s a begyeknek ércekben való gazdagsága döntő befolyást 
gyakorolnak a nép foglalkozására. — E terület lakosságának túl nagy 
része tótajkú, a délibb termő területeken a magyar elem lép előtérbe, 
németajkúak különösen a városokban. A városok száma e vidéken meg-
lehetős nagy, közűlök némelyiknek eredete hazánk történelmének első 
századaiba esik. A vidék az azt szelő folyóvizek szerint következő kisebb 
területekre osztható : 

a) A Morva vidéke. 

A Morva völgye a bécsi medencének legkeletibb része. E völgy Ma-
gyarországhoz tartozó részének lakói tótok és németek, kik a földművelésen 
kívül állattenyésztés és posztó-, valamint vászonkészítéssel foglalkoznak ; 
a nevezett iparágakhoz csatlakozik még a gyümölcstermesztés ; a Kis-Kár-
pátok nyugati lejtői gyümölcsösökkel és erdőkkel vannak borítva, melyek-
ben számos vadaskert is található. Községek : 

S z a k o l c a , gymnasiummal. Lakosai posztó-és pokróc-készítéssel 
foglalkoznak. 

H o l i c s, nem messze a Morvától, királyi mulató palotával, minta-
gazdászattal s kőedénygyárral. 

M i a v a , S a s v á r , S t o m f a és M a l a c k a kisebb községek, me-
lyeknek lakosai a földművelésen kívül különösen posztó- és pokróc-készítés-
sel foglalkoznak. • 

b) A Vág völgye. 

A Vág völgyének lakossága túlnyomólag tót; német és magyar ajkú 
lakosság csak kisebb számban található völgye déli részén. — A nép foglal-
kozása a Vág által szelt vidék physikai különféleségébez képest nagyon 
különböző. Déli sík részén földművelés, párosulva állattenyésztéssel; éjsza-
kabbra, hol a Vág mindinkább hegyek közé szorul, kiválólag állattenyész-
tés, melyhez felső folyása, úgy szintén a Kiszuca, Turóc, Árva és Béla 
mentében a favágás és usztatás, faeszközök készítése és a bányászat is 
csatlakozik. — A lakosság erőteljes, szép testalkotású, de szellemileg még 
alacsony fokon áll. Az ipar és kereskedelem a folyó mentében fekvő kevés 
számú városokban van központosítva és legélénkebb a vásárok alkalmával, 
midőn a vidék népe a városba özönlik, hogy ott szükségleteit beszerezze. 
Megemlítendő még, hogy a nép egy része — mely különben szorgalmas és 
kevéssel beérő, — nyári időben ezrenként indul a szomszéd termékenyebb 
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vidékekre, hol munkája után annyit szerez, hogy télen át családjával kiél-
hessen. 

E v°lgy jelentékenyebb községei a következők : 
F e 1 s ő-B ó c a, ezüst- és arany-bányákkal, az Alacsony Tátrában. 
L i p t ó ' - U j v á r , a Béla torkolatánál; régi várkastélylyal, számos 

fürészmalommal, élénk kereskedelemmel és mezőgazdasági tanodával. Vas-
úti állomás. 

L i p t ó - S z e n t-M i k 1 ó s, megyeházzal, fa -és gabonakereskedéssel 
és számos szeszgyárral. Közelében van S z e n t - I v á n , melynek határán 
számos kénes párákat,kilehelő forrás van és D e m é n y f a l u , csepegökő-
barlangokkal. 

R ó z s a h e g y , fekete márvány-bányákkal. Közelében van a 1 i k a-
v a i váromladék, hajdan Corvin Jánosnak kedvenc tartózkodási helye. 
Innen, mint legközelebbi vasúti állomástól, vezet az ut K o r i t n y i c á r a, 
s a stureci hegynyergen át a Garam völgyébe. 

R u t ka , a kassa-oderbergi és magyar állami vasutak csatlakozási 
pontja ; élénk forgalommal, a kassa-oderbergi vasút műhelyével. 

V a r i n , T o p l i c a , kisebb városok, iparűző lakosokkal. ' 
Z s o 1 n a. I t t hagyja el a kassa-oderbergi vasút a Vág völgyét és a 

Kiszuca mentében a Jablonkai hágó felé kanyarodik. I t t tartott Thurzó 
György 1610-ben az éjszaknyugoti vidék protestánsaival egy az egyház szer-
vezetét meghatározó zsinatot. Gymnasium. 

V á g - B e s z t e r c e , vászonszövéssel és élénk kereskedéssel. Vár-
romok. 

111 a v a állami fogházzal. 
T r e n c s é n , csinos városka, megyeházzal és főgymnasiummal. Fe-

lette emelkednek Trencsén várának hatalmas romjai. Közelében fekszik a 
T r e n c s é n - t e p l i c i meleg gyógyfürdő, mely hazánk történelmében is 
szerepet játszik. 

B e c k ó helység; a felette emelkedő hason nevű váromladék messze 
vidékről látható. 

V á g - U j h e l y , kis városka élénk kereskedelemmel. 
C s e j t e helység, régi templommal, szőllő-s földművelő lakosság-

gal ; felette egy dombon fekvő hasonnevű váromladék, Báthory Erzsébet 
— mintegy 300 ártatlan leányon elkövetett gyilkosságának volt színhelye. 

P ö s t é n y , híres fürdőhely, meleg gyógyforrásokkal. 
G a l g ó c , régi várral s vele átellenében L i p ó t v á r , Lipót által 

épített erősség ; jelenleg állami fogház. 
S z e r e d , kedvező vízállás mellett a Vág idáig hajózható ; vasúti 

állomás. 
A Vágnak Vág-Űjhelytől egészen Nagy-Szombatig mindinkább kiszé-

lesedő völgye Csák Máté neve után M á t y u s f ö l d é n e k neveztetik. 
A Vág mellékfolyói mellett fekvő városok: 
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A z Á r v a ' v ö g y e . 
Az Árva folyó a Tátra, Babiagura s Kis Fátra között beékelt völgy 

tót lakosainak több jutott a vad regényességből, mint a mindennapi kenyér-
ből. A földművelés csekély, az állattenyésztés a nép szegénységénél fogva 
nem oly virágzó, mint az a gazdag legelők számba vételével lehetne. 
Községek: ' . 

N a g y falú.--Környékén az Árva kiszélesedett völgye meglehetős 
termékeny, az éghajlat itt enyhébb, mint éjszakabbra s ez az Árva völgyé-
nek egyedüli helye, hol a búza is megterem. ' 

A l s ó - és F e 1 s ő - K u b i n , földművelő lakosai sajt- és gyolcskészí-
téssel is foglalkoznak. 

Á r v a-Y á r a l j a , a romban beverő Árva vára aljában. · 
T u r d o s i n és T r s ' z t e n a , vászon szövéssel s földműveléssel fog-

lalkozó városok·; az utóbbi algymnasiummal. A Fehér-Árva völgyében em-
lítendő még N a m e s z t ó és közelében B o b r ó várának omladékai. 

A T u r ó e völgye : 
A Turóc völgynek tót lakossága leginkább földmíveléssel s vászon-

szövéssel foglalkozik. Községei: 
T u r ó c - S z e n t M á r t o n , megyeházzal. Lakosai iparűzők s föld-

művesek. -
Z n y ó v á r a 1 j a, a budapesti egyetem birtoka, hasonnevű váromla-

dék aljában. · 
F e l s ő - s A l s ó - S t u b n y a , hatásos meleg gyógyfürdővel. 
A N y i t r a v ö l g y e : · 
A Nyitra völgye nem oly regényes ugyan, mint a Vágé, de annál 

termékenyebb. Felső folyásától eltekintve, mely szűk völgyekbe szorul s 
hol a tót lakosság csekély bányászat s földművelés mellett leginkább marha-
tenyésztéssel foglalkozik, széles völgyet képez, melynek termékenysége 
a szorgalmas lakosság által még fokoztatik. A Nyitra völgyének lakossága 
túlnyomólag tót ; csak felső folyása mentében van néhány elszigetelt német 
helység ; déli részén Nagy-Tapolcsántól, mindinkább szaporodik a magyar 
helységek száma. Községek: 

N e m e t-P r ó n a , német lakosai földmíveléssel foglalkoznak. 
B a j m ó c , fürdőhely; P r i v i g y e , Z s á m b ö k r é t , N a g y - T a -

p o l c s á n , Z a y - U g . r ó c és B a á n , iparűző lakosokkal. 
N y i t r a , püspöki város, gymnasiummal. Hajdan híres várában, a 

Zoborhegyen áll most a püspöki palota, szép templommal. 
S u r á n y , nagyszerű cukorgyárral, cukorrépatermesztéssél. 
É r s e k - Ú j v á r , hajdan híres erősség volt, most lakosai ipar- és, 

kereskedelemmel foglalkoznak. Vasúti állomás. 
A Zsitva mellett említendő még: K i s-T a p o 1 c s á n, A r a n y o s -

M a r ó t és V e r e b é l y , termékeny területen fekvő földművelő községek, 
melyekben a kézműipar is mindinkább meggyökerezik. ° 
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A Vág völgyének mindinkább kiszélesedő déli része, képezi a kis ma-
gyar . alföld éjszaki felét, támaszkodva a Duna két főága által kgpezett 
Csalóközre, melynek keleti csúcsán a Vág-Dunaés Duna egyesülésénél fek-
szik K o m á r o m , hazánk első erőssége. 

A Vág területéhez számítható végtére még azon vidék is, mely nyu-
gat felé a kis Kárpátokra támaszkodva, bortermő lejtőivel a kis magyar 
alföldre néz, bár számos patakja és vízere nem a Vágba, hanem a Duna 
azon éjszaki ágába folyik, mely később G u t a községnél a Vággal egyesül. 
Ezen vidék nagyobb, kifejlett iparral s kereskedéssel bíró városai: N a g y -
S z o m b a t , pjosztó- és vászonkészítéssel s nagy vásárokkal. Nagy számú 
temploma s zárdája miatt régente Kis-Rómának nevezték, a vágvölgyi 
vasút főállomása. Jezsuita collegium-, papnövelde-, főgymnasium- és tanító-
képezdével. M o d o r , a bortermesztés mellett legvirágzó iparág a cserép-
edény-készítés. 

B a z i n , a vidék legjelesebb bortermő községe, a vasút mellet t .— 
S z e n t-G y ö r g y, szinte bortermesztő község, fürdővel és régi várral. 

Végtére itt említendő a Duna mellett fekvő P o z s o n y , ev. lyceum-
mal, jogakadémiával, gymnasium, és reáltanodával. A török hódítás idejé-
ben itt tartották az országgyűléseket, itt koronázták meg királyainkat. 
Régi épületei közül kiváló említést érdemel Sz. Márton temploma, a mely-
ben azelőtt a koronázási szertartás ment végbe. A város nagyobbára né-
metajkú lakosai iparűzők és kereskedők. Az ipar és kereskedelem előmoz-
dítására van két vasúti és dunagőzhajózási állomásá, hajóhídja pedig 
'összeköttetésbe hozza a Duna jobbparti vidékével. A város az ország egyik 
legszebben fekvő helysége, melyben példás tisztaság uralkodik. Sétahelyei 
közül a Duna jobb partján elterülő liget érdemel említést, mely tisztaság 
és csín tekintetében a budapesti Margitszigettel vétekedik. 

c) A Garam völgye. 

A Garam egész hosszában hegyek közé van szorítva, csak Léva vidé-
kén tágul a völgy, de alsó folyása ismét alacsony hegyek és dombok közé 
szorul. Lakossága túlnyomólag tótajkú, csak ott, hol nyugati és délnyugati 
folyását megváltoztatva, délre kanyarodik, lakozik magyar ajkú népi. 
' A nép szorgalmas, erőteljes és szép ; testalkotású ; foglalkozása éjsza-
kon a csekély földművelésen kívül, különösen bányászat, azután vaj-, turó-
és sajtkészítés, favágás és usztatás ; a déli részekben előtérbe lép a földmű-
velés, a nagyobb hegyek elmaradásával szépen teúyészik a gyümölcs és 
szőllő. A bányászat és kohászat nagy szerepet játszik e völgyben, különösen 
annak közepe táján, ott, hol a Garam a Yepor-Osztrovszki hegységet az 
Alacsony Tátra és Nagy-Fátrától elválasztja. 

Nevezetesebb községek : P o h o r e 1 a, középpontja a Garam felső 
völgyében igen virágzó vasműiparnak. Innen egy kitűnő műút vezet a 
Sajó-Hernád és Poprád völgyébe, a Királyhegy tövét megkerülve. — 

. 6* 
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B r e z n ó-B á 11 y a, bányáinak ércben való gazdagsága megszűnvén, lakói 
turó-, sajt- és vaj-készítésre adták magokat. — L i b e t b á n y a a Garam 
egy-oldalvölgyében, bányákkal és virágzó állattenyésztéssel. — B e s z t e r -
c e b á n y a , püspöki város, papnöveldével, kath. és eV. gymnasiummal. 
Csinos, tiszta város, iparüző lakosokkal. Ez az egész vidék kereskedelmének 
középpontja. Hajdan híres bányászata és kohászata pang. A magyar állami 
vasutaknak egy oldalága vezet ide Zólyom felől. 1620-ban országgyűlést is 
tartottak e városban ; számos régi épületei és nagy templomai még most is 
tanúságot tesznek régi fényéről és gazdagságáról. Közelében van H e r m a -
n e c, híres papírgyárral. Egy merészen emelkedő műút vezet innen át Ró-
zsabegy felé, a Vág völgyébe. — Közvetlen szomszédságában fekszik 
R a d v á n y , úgy, hogy Besztercebánya elővárosának tekinthető. — D é -
lebbre S z 1 i á c s, hazánk egyik legkeresettebb fürdője, a vasút mellett. — 
Z c 1 y o m, hajdan virágzó bányaváros, erős várral, mely Mátyás királyunk 
kedvenc tartózkodási helye vala, most mindezen régi dicsőségének még ár-
nyéka is elenyészett. Említendő még G a r a m-B e r z e n c e , melyből 
B é l a b á n y á n keresztül vasút vezet Selmec felé és S z e n t-K e r e s z t · , 
a Körmöc patak torkolatánál. — K ö r m ö c b á n y a , régi bányaváros 

•pénzverdével, több rendbeli tanintézettel és virágzó kőedény- és pipagyár-
ral. Vasúti állomás.— Z s a r n ó c , nagyszerű olvasztókkal, melyekben a 
Magyar-Érchegység összes érceit felolvasztják ; közelében V e 1 k o p o 1 e, 
jövedelmező ólombányákkal. — G a r a m-S z ő 11 ő s, Ö- és Ű j - B a r s , 
L é v a termékeny vidéken, az utóbbi híres dohánytermesztéssel. — Meg-
említendő még B a k a b á n y a a Szeklence felső völgyében és végre N a g y -
S a r l ó és P á r k á n y , mind a kettő híres csatahely; az előbbi utolsó 
szabadságharcunk idejéből, az utóbbi a török uralom végkorszakából. 

d) Az Ipoly völgye. 

Az Ipoly mentében a hegyek, melyek számos mellékpatakja felső völ-
gyeit körülveszik, mindinkább dombokká törpülnek. Vidéke nagyon termé-
keny és meglehetős sűrűen van lakva. A lakosság éjszakon leginkább tót, a 
bányavárosokban tót-német és magyar, de délen túlnyomólag magyar. 
A nép foglalkozása: földművelés, állattenyésztés, bányászat, éjszakon csat-
lakozik ezekhez a favágás és usztatás, délen a gyümölcs- és szollőtermesz-
tés. Az ipar és kereskedelem főhelyei következők : 

A Szuha, mint balparti legtekintélyesebb mellékpatakja völgyében : 
0 s g y á n, nevezetes vasműiparral és ettől délre ugyané völgyben F ü l e k ; 
a török bódítás szakában a bányavárosok védelmére épült vára romban he-
ver. Jelenleg a magyar állami vasutak csatlakozási helye. — 

Az éjszakról jövő L o s o n c és T u g a r összefolyásánál a hasonnevű 
községek ; ezeket 1849-ben az oroszok földig lerombolták; de újból fölépül-
tek és különösen az első azóta szép virágzásnak indult. Gymnasiummal, 
tanítóképezdével és vasúti állomással. —· Nyugatra ezektől van G á c s, 





híres posztógyárral. A Korpona völgyében fekszik K o r p o n a,, hajdan 
erősen megerősített és gazdag bányaváros. — A Selmec legfelsőbb völgyé -

.ben S e l m e c b á n y a , bányaváros, bányászati és erdészeti akadémiával, 
ev. lyceummal és katli. gymnasiummal. A jövedelmező bányászat mellett 
e városban az agyag-pipa készítést, mint virágzó iparágat nagyban űzik. 
Délebbre tőle fekszik S z.-A n t a 1, szinte bányászattal foglalkozó lakosok-
kal. — Közvetlenül az Ipoly mellett van B a l a s s a - G y a r m a t és nyu-
gotabbra Ipolyság ; mind a kettőnek lakói a virágzó földművelésen kívül 
kézműiparral foglalkoznak. Említésre méltók még S z é c s é n y , V a d k e r t 
és N a gy -0 r o s z i, igen jómódú földművelő lakosokkal, az utóbbi közelé-
ben fekiisznek D r é g e l y várának romjai. 

e) A Poprád völgye. 

A Poprád völgye a magas Tátra déli tövénél terül el, azt az Alacsony 
Tátrától , s a Szepes-Sárosi hegycsoporttól elválasztván. A Magas Tátra 
rögtön fölemelkedik a síkságból, s a völgyet az éjszaki szelek ellen megvédi. 
De a terület magas fekvésénél fogva mégis nem épen legalkalmatosabb a 
földművelésre, úgy, hogy a sűrű lakosság eltartására szükséges élelmi sze-
reket nem bírja előállítani, bár a mezei ipart talán sehol az országban nem 
űzik oly szorgalommal, mint itt. A lakosság tehát az állattenyésztésre 
és gyármüiparra van utalva, mely e völgyben fekvő városok lakosságát a 
talaj terméketlensége és az éghajlat mostohasága dacára is a jólét bizo-
nyos fokára emelte. A lakosság német és tót, nagyon szorgalmas, takarékos 
és kevéssel beérő. A jó iskolák az értelmiséget fokozzák és a vidék virágzó 
voltának nem kis részben alapjai. 

Fontosabb helyek a Poprád völgyében a volt XVI szepesi város kö-
zül következő XIII : Ő - L u b l y ó , P o d o l i n , G n é z d a , B é l a , L e i -
b i t z , M e n y h á r d , D u r a n d , R u s z k i n ó c , M a t h e ó c , S z e p e s -
S z o m b a t , S t r á z s a , P o p r á d és F e l k a mind megannyi értélmes 
német lakossággal, mely a mezei ipar mellett kézműiparral és állattenyész-
téssel foglalkozik-. Poprád és Felka vasúti állomás különösen a nyári ivad 
alatt nagy fontosságú, a mennyiben magyar-ok és külföldiek soha nem sej-
tett számbán szállnak itt ki a magas Tátra egyes részeinek megtekintésére,. 
a természet csudálatos szépségeinek élvezetére. Közel ezen állomáshoz fek-
szik T á t r a-F ü r e d, mely kiváltképpen, mióta a vasút közelébe került, 
kedvenc tartózkodási helye úgy bel- mint külföldieknek a nyári három hó-
nap alatt s egyszersmind a magas Tátrára tett kirándulásoknak kiindulási 
pontja. Fekszik mintegy 1000 méter magasságban a tenger színe fölött. 
Közelében vannak a tarpataki híres vízesések s a vadregényes felkai völgy, 
a Felkai és Hosszú tóval. — It t említendő még L u c s i v n a , hideg víz-
gyógyintézettel s nagy pisztráng-tavakkal. A Poprád völgyének legnagyobb 
és legjelentékenyebb városa : K é s m á r k , ev. főgymnasiummal és' élénk 
kézmű- és gyáriparral. Megemlítendő még S z u l i n , Szepes- és Sáros-
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megye liatárán, igen erős savanyú vízzel, mely keresett kereskedelmi 
cikket képez és P a 1 o c s a. 

Végezetre pedig itt említhető : Ó f a 1 u, a páratlan szépségű Dunajec 
völgyében és J a v o r i n a , a magas Tátra közepéből kiinduló Bialka mel-
lett. Vashámor okkal. 

f ) A Hernád-Sajó vidéké.· . 

A Hernád-Sajó rendszeréhez tartozó vizek — a Tarca kivételével —· 
a Gömör-Szepesi érchegységből indúlnak ki. — A vidék többnyire hegyes, 
messze kiterjedő völgyekben nincs ugyan hiány, de a tulajdonképeni magy. 
alföld csak Ónod mellett kezdődik. — A magyar, tót, német és orosz lakos-
ság értelmes és szép testalkotású; főfoglalkozása, a hol azt a talaj megen-

.gedi, földművelés, a hegyesebb vidékeken hozzájárul az állattenyésztés, 
bánya-ipar és erdei munkák ; e vidék számos s részben igen gazdag bányái 
s ebből folyólag számos olvasztók, liutták, hámorok bő foglalkozást nyújta-
nak a szorgalmas s meglehetős sűrű lakosságnak. A nép sűrűsége élénkebbé 
teszi az ipar egyes nemeit, melynek főhelyei a nagyszámú városok. — 
A városok értelmes lakossága nagy gondot fordít iskoláinak jó karban tar-
tására s azoknak felvirágoztatására. — Nevezetesebb városok e területen 
következők : a T a r c a völgyében : 

K i s - S z e b e n , gymnasiummal s élénk ipar- és kereskedéssel. 
E p e r j e s , ev. collegiummal s kath. gymnasiummal, gör. kath. püs-

pök székhelye. Vasút mellett, élénk kereskedelemmel és iparral. Hajdan 
megerősített hely, mely hazánk történelmében fontos szerepet játszott. 
(Karafa.) Közelében van S ó v á r , sófőzéssel s N a g y - S á r o s , melynek 
romban heverő várától vette Sáros megye nevét. 

A H e r n á d v ö l g y é b e n : I g l ó , főgymnasiummal, állami tanitó-
képezdével, minta-gazdászat s haltenyésztéssel. — Vasúti állomás. Kör-
nyékén a bányászat igen virágzó. 

L ő c s e főgymnasiummal s főreáltanodával, szép kath. templommal, 
melyben a Thurzó család síremlékei láthatók. . 

• S z e p e s - V á r a l y a é s S z e p e s -01 a s z i élénk iparral; az előbbi 
egy kath. püspök székhelye; a város felett látszanak Szepesvá.r düledező 
romjai. Közelében van K o r o t n o k a Branyiszkóhegy aljában, az 1848— 
49-ki szabadságharc idejéből vált nevezetessé. 

K r o m p a c h - K l u k n ó - I s t v á n h u t a - M a r g i t f a l u , virágzó 
bányászattal s számos olvasztóval. Margitfalu mellett ömlik a Hernádba a 
Gölnic folyó. Ennek mentében fekszik: 

G ö l n i c b á n y a , R e m e t e , S z o m ó l n o k , S v e d l é r és Me-
r é n y , mind meg annyi bányaváros számos bányával, olvasztóval s élénk 
ipar és kereskedéssel. . 

K a s s a , igen szép sz. kir. város, egy kath. püspök székhelye. —- Van 
főgymnasiuma, főreáltanodája, számos neveidéje s virágzó népoktatás-ügye. 
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Épületei közt kiemelendő Magyarország leghíresebb s legszebb gótízlésű 
temploma. Kassa egész felső Magyarország kereskedelmének középpontja. 
— Ipara nagyon kifejlett s virágzó. 

Kassától délebbre a Hernád mind inkább szélesedő völgyében számos 
virágzó mezőváros fekszik, m i n t : F o r r ó , S z i k s z ó , E n c s , A s z a l ó 
stb., melyeknek lakosai a földművelés mellett állattenyésztéssel, szőllőter-
meléssel s gyümölcskereskedéssel foglalkoznak. 

Ó n o d n á l , egyesül a Sajó a Hernáddal . A Sajó völgyének szinte 
nagyon számos virágzó városa van. Ezek : 

D o b s i n a, igen gazdag bányaváros, vasúti állomással, közelében a 
híres stracenai völgy s a dobsinai jégbarlang. 

R o z s n y ó , püspöki s bányaváros, papnöveldével s két fó'gymna-
siummal. Ipara nagyon kifejlett, kereskedése virágzó. ' 

Közelében van K r a s z n a h o r k a - V á r a l y a , még épségben levő. 
s részben lakható sziklavárral. 

• P e l s ő c , kis mezőváros nagy megyeházzal. A Csetnek völgyében, 
ettől éjszakra C s e t n e k , sok vasgyárral s híres dohánytermeléssel; 
N a g y - S z l a b o s híres papírgyárral. Pelsőctől keletre fekszik A g g t e-
1 e k , a híres aggteleki barlanggal. (Baradla.) 

- A J ó l s v a folyó mentében J ó l s v a , N a g y - R ő c e , városok 
bányászattal s kifejlett, iparral, és M u r á n y, történeti nevezetességű, 
jelenleg romban beverő várával. · ' 

A Rima völgyében : T i s z ó 1 c sok gyárral s vasúti állomással. 
R i m a - B r é z ó , R i m a - S z o m b a t , R i m a - S z é c ' s , virágzó mező-
városok ; úgyszinte P u t n o k is nagy vásárokkal. 

További keleti folyása közben felveszi a Sajó a Bódvát, melynek völ-
gyében kiemelendő : S t ó s z nagy késgyárral, F e l s ő - s A1 s ó-M e t z e n-
z é f, élénk vasműiparral és kereskedessel — közelökben van A r a n y i t k a , 
aranybányáival. — Továbbá : J á s z ó híres premontrei prépostsággal; 
S z e p s i nagy vásárokkal; T o r n a romban beverő hassonnevfl vái-aljá-
ban, megyeházzal. Közelében van a híres s z á d e l ő i é s ' a j i völgy. 

S z e n d r ő s E d e 1 e n y virágzó mezővárosok, az utóbbi cukor-
gyárral. A Sajóba ömlő Szinva mellett fekszik M i s k o l c , nevezetes vas-
uti csatlakozási pont, virágzó iparral s három gymnasiümmal; közelében 
van D i ó s - G y ő r vasgyárakkal. 

I U . A z éjszakkeleti Kárpátok vidéke. 

Azon terűlet, melyet az éjszakkeleti Kárpátok nevezete alatt össze-
foglalunk, nem egészen begyvidék. Éjszakon ugyan a Kárpátok szakadatlan 
hegyláncolata képez batár t Galicia felé, nyugaton is egy éjszakról .délre 
húzódó hegysor nyúlik e vidék legdélibb pontjáig, kelet felé pedig a Már-
marosi havasok emelkednek, de közepe sík alföld, — a nagy magyar síkság 
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legéjszakibb része — melyet azonban,— mint a kis magyar alföldnél is tör-
tént, — könnyebb áttekintés végett ide csatolunk. Az egész terület az azt 
szelő folyók szerint három részre osztható : 

a) A Kacson ta vidéke v. Hegyalja. 

E vidék magyarajkú lakói majdnem kivétel nélkül bortermelők és 
borkereskedők. A terület természeti fekvése hozza ezt magával; támaszko-
dik ez délfelé a Taktaközre, melybe a dombosán emelkedő vidéket szelő 
Kacsonta önti csekély vizét. S e dombosán emelkedő vidék, illetőleg a 
Simonka hegységnek e déli lejtői hazánk legjobb borainak termőhelyei. 
A vidék nagyobb községei tehát az észszerű szőllötermesztés és borkezelés, 
valamint a borkereskedés főhelyeinek tekinthetők; hogy —• különösen a 
városokban — a lakosok nevezett foglalkozásához a kézműipar is csatlako-
zik, a dolog természetében rejlik. 

A nagyobb községek következők : T o k a j , a hasonnevű hegy aljában, 
a Tisza mellett épült község, a tiszavidéki vasút állomásával; ez a tiszai 
fa- és sókereskedésnek egyik főhelye, úgy fa-, mint sóraktárakkal. Legje-
lentékenyebb azonban borkereskedése. S z e r e n c s , a tiszavidéki és 
éjszakkeleti vasutak csatlakozási pontja. Ezek mellett említendő még 
T a r c a l , Z o m b o r , M e g y a s z ó , M á d , S z á n t ó és B o l d o g k ő -
V á r a l j a . 

b ) A Bodrog vidéke. 

Ezen szélesen kiterjedt vidéknek éjszaki része a Kárpátok éjszaki 
határláneolatára támaszkodik. Ezen része zord és kietlen, rengeteg, részben 
őserdőkkel borítva ; a szűk völgyek nem alkalmasak a földmívelésre s gya-
kori áradások megsemmisítik azt is, a mit az emberek vas szorgalma meg-
művelt s megtermékenyített. Déli része sík és hazánk legtermékenyebb 
vidékeihez tartozik. A lakosság az éjszaki részeken orosz, délebbre magyar 
ajkú, a keleti széleken már oláhokat is találni. A vidék mivolta döntő 
befolyást gyakorol itt is a nép foglalkozására. Nagyobb községei követ-
kezők : . 

A Bodrog jobb partján : B o d r o g K e r e s z t ú r , L i s z k a , E r d ő -
B é n y e , T o l c s v a és S á r o s p a t a k , a Bodrogig nyúló hegyek aljában 
épült községek s ennek folytán lakói leginkább bortermelök ; az utolsónak 
van híres ref. collégiuma. Régi fontos vára, mely hazánk történetében neve-
zetes szerepet játszott, elvesztette jelentőségét. Említendő még a malomkő-
készítés, a mely virágzó iparágat képez e vidéken. Éjszakabbra Z e m p l é n , 
melynek vára hajdan az egész megyének adott nevet. Zemplén és Sáros-
patak között ömlik a Bodrogba a Ronyva; mellette fekszik S á t o r a l j a-
Ű j h e l y , élénk ipar- és kereskedelemmel. Reáliskola. 

A Bodrogot képező folyók közül a legnyugatibb a Toplya. Völgyében 
fekszik: V a r a n ó , H a n u s f a l v a , K u r i m a , B á r t f a , Z b o r ó és 
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G a b a l t ó , mindmegannyi híres vásárokkal. Legjelentékenyebb közöttük 
Bártfa, úgy a város keletkezési idejét, mint számos a középkorból maradt 

. épületeit tekintve. Bégi városházában érzik a város nevezetes levéltárát; 
közelében van a bártfai fürdő. 

Az Ondova völgyében fekszik S z t r o p k ó , nevezetes és igen látoga-
tott juhvásárokkal. 

A Laborca völgyében van N a g y-M i h á l y , S z t á r a, H o m o n n a , 
iparűző községek a vasút mellett. 

Az Üng völgyében fekvő községek közül legnagyobb : U n g v á r , a 
' munkácsi püspök székhelye, papnöveldével s gymnasiummal; vásárai híre-

sek. Közelében fekszik S z o b r á n c fürdő s az Ungba ömlő Túrja mellett: 
T n r j a - E e m e t e , vasgyárakkal. 

A Latorca mellett épült M u n k á c s ; a város mellett emelkedő 
dombon épült vár fontos szerepet játszott hazánk1 történelmében, most 
állami fogház. A várostól délre terül el a Szernye láp. I t t említendő még 
S z o l y v a , jó ásványvízzel s fürdővel s a Latorca legfelsőbb völgyében 

•' Y e r e c k e , a hasonnevű hágó alatt. 
A Borsova mellett fekvő községek legnagyobbika: B e r e g s z á s z , 

iparűző lakosokkal s bortermesztéssel. 
. A vidék kiegészítése miatt meg kell még említenünk á Bodrog-La-

torca és Tisza által képezett termékeny Bodrogközt, H e l m e c és L i s z k a 
községekkel; s a Borsova és Tisza között elterülő dombvidéket, melynek a 

. Tisza mellett fekvő két legnagyobb helysége : T i s z a - Ú j l a k és N a g y -
S z öl 1 ő s, mind a kettő nagy vásárokkal s élénk tiszai kereskedéssel. 

c) A Nagy-Ag, Talabor és Taracko vidéke. 

Ezen rengeteg erdőktől borított s a műveltség alacsony fokán álló 
orosz és oláh lakosságtól lakott vidék legnagyobb községe : H u s z t , a 
Nagy-Ag és Tisza összefolyásánál. — Vásárai igen keresettek; kereske-

• ' delme virágzó. · 

IV. Délkeleti Kárpátok vidéke. . 

A délkeleti Kárpátok vidéke azon felföld, mely az oláh és nagy 
magyar alföld közötti területet elfoglalja, e kettőt egymástól elválasztva. 
E terület lakosságának legnagyobb része oláh ajkú, ez után sorakoznak 
számra nézve a magyarok és németek. A nép foglalkozását tekintve, a leg-

, nagyobb rész földművelő; az ércekben gazdag Erdélyi-érchegység s a 
Gntini hegyláncolat déli lejtőin lakozó népség főfoglalkozása a bányászat; 
a meglehetős nagyszámú városok lakói iparosok és kereskedők. — Művelt-
ségre nézve a keleti és déli határláncolat szűk völgyeiben lakozó oláh pász-
tor népség, hazánk leginkább elmaradott, műveletlen eleme. E vidék 

< éjszakon a Tisza, nyugaton az erdélyi hegyek nyugati hegyláncolata, s 
Szamos-Kraszna, keleten és délen az ország határvonala által határolva 
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levén, következő négy részre osztható: a Szamos, Maros és Olt vidékére s 
azon a .Tisza felső völgyére néző rengeteg erdőktől borított területre, 
melyet a sebesen rohanó Visó és Iza hegyi patakok szelnek. 

a) A Visó és Iza által szelt- vidék. 

' Rengeteg erdőkkel borított terület, melynek természet-alkotta kin-
cseit a műveltség alacsony fokán álló oláh lakosság még nem tudja kihasz-
nálni. E nép a csekély földművelésen kívül kecskéit őrzi, kivételesen mint 
bányász áll munkába. A vasútnak M.-Szigetig való vitele kilátásba helyezi, 
hogy'idővel, az erdők rendszeres kezelésével s a fa értékesítésével, a favá-
gás és szállítás fogja a nép egy főkereseti forrását képezni. — Nagyobb 
község csak egy van e vidéken, az Iza és Tisza egyesülésénél fekvő M á r -
m a r o s - S z i g e t , a Tisza és mellékfolyói felső völgyeiben kiaknázott só 
lerakodó helye, nagy fakereskedés, különösen az éjszakkeleti vasút idáig 
való kiépítése óta. Gymnasiummal. A nevezett városon kívül említést 
érdemel még a Yisé völgyében fekvő A l s ó - , K ö z é p - és F e l s ő - V i s ó , 
az utóbbi közelében a híres S u 1 i g u 1 i-forrás, Magyarország legerősebb 
ásványvizével. Az Iza felső völgyében S u g a t a g és B ú d f a l u , mind-
kettő virágzó bányákkal. Említendő még a Tiszához közel lekvő V i s k és 
a T ú r felső völgyében épített B i k s z á d, mint örvendetesen emelkedő 
fürdőhelyek. 

• ' b) A Szamos völgye. 

Ezen, hazánk keleti részén elterülő tekintélyes nagyságú vidéknek 
lakói, a terület különféleségéhez képest úgy nyelvre, mint foglalkozásra 
nézve igen különbözők. Általában a hegyvidék és szűk völgyeinek lakói 
oláhok, a sík területen, melyet a Szamos alsó folyása szel, magyarok lak-
nak, a nagyobb községekben pedig a lakosság túlnyomó száma hol német, 
hol magyar ajkú. A nép foglalkozása a területi különbséghez képest kü-
lönféle. · . 

Fontosabb községei következők : A Nagy-Szamos felső völgyében 
említendő a rengeteg erdőktől körülvett völgy katlanban fekvő N a s z ó d 
gymnasiummal; innen vezet a Radnai hágón át egy út Bukovinába. 
A Beszterce völgyében legtekintélyesebb község a hajdan fontos szerepet 
játszott B e s z t e r c e , gymnasiummal, élénk kereskedelemmel. Beszter-
céről egy kitűnő műút vezet a Tiha völgyén és Borgó bágon keresztül 
szinte Bukovinába. A Sajó és Kerlés hegyi patakok völgyeiben említendők 
még N.-S a j ó , T e k e és K e r l é s (Cserhalom). 

A Kis-Szamos völgyének legnagyobb s legfontosabb községe: Ko-
l o s v á r . Ez a volt Erdélyország fővárosa s a keleti részek műveltségének, 
tudományának s művészetének középpontja, egyetemmel, ref. és unitárius 
collegiummal s kath. főgymnasiummal. Kereskedelme és ipara virágzó. 
A keleti vasút egyik főállomása. — A Kis-Szamos felső völgyében em-
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lítendő még H i d e g - és H é v - S z a m o s valamint N a g y - K a p u s a 
hasonnevű patakok mellett s G y a l u állítólag a honfoglalás idejéig az 
oláh fejedelmek székhelye. Végtére a Kolosvár közelében fekvő K o l o s 
és S z é k , élénk ipar és kereskedelemmel. S z a m o s ú j v á r egy gör. 
kath. püspök székhelye ; Martinuzzi által épített vára történelmi neveze-
tességűvé teszi. - -

A Kis- és Nagy-Szamos egyesülésénél fekszik D e é s , gymnasiummal, 
termékeny vidéke igen alkalmas a földművelésre ; jelentékeny iparág a 
vászonszövés. — A közelében fekvő D e é s - A k n á t sóbányái teszik 
hírnevessé. Említendő még Ő r m e z ő az Almás patak torkolatánál és 
E r d ő - S z á d a , melynek közelében a Kapnikkal erősbödött Lápos ömlik 
a Szamosba. 

A Lápos és Kapnik mellett fekszik M a g y. és 0 1 á h - L á p o s, to-
vábbá L á p o s b á n y a és K a p n i k b á n y a , mind megannyi gazdag 
bányákkal s ennek alapján különösen bányászattal s vele összeköttetésben 
álló iparágakkal foglalkozó néppel. 

N a g y - é s F e l s ő - B á n y a a Gutini hegylánc délnyugati lejtőin, 
gazdag aranybányákkal. 

A Szamos alsó folyása mellett fekvő S z i n y . é r - V á r a l j a , A r a-
n y o s - M e g y e s , C s e n g e r és F e h é r - G y a r m a t o n kívül, melyek-
nek lakói leginkább földművelők, kiváló említést érdemel S z a t m á r-
N é r n e t i , mint ezen vidék legjelentékenyebb városa. Hajdan a Szamos 
által egymástól elválasztott e két város 1715-ben egyesűit. Egy katb. püs-
pök székhelye, papnöveldével, katb. és ref. gym-nasiummal, élénk ipar és 
kereskedelemmel. Országos vásárai híresek. 

A Szamos legutolsó, de legtekintélyesebb mellékfolyója a Kraszna. 
Ennek felső völgyében v a n Z i l a b , ref. gymnasiummal, virágzó szőllő-
műveléssel. S z i l á g y - S o m l y ó , hajdan híres, most romban heverő 
várral ; E c s e d a hasonnevű láp mellett, földművelő lakosokkal s M á t é-
S z a l k a , a Nyír és Kraszna vidéke határán, élénk kereskedelemmel és 
szeszfőzéssel. 

c) A Maros vidéke. 

A Maros völgye, a mi lakosainak elosztását, nyelvét és foglalkozását 
illeti, egészben véve a Szamos völgynek már ismert viszonyaival egyezik,de 
nagyobb lévén a vidék, melyet felölel s termékenyebb a talaj, melyet szel, 
sokkal több virágzó községeket tud felmutatni, mint éjszaki szomszédja. 
Ezek következők : 

A Maros felső folyásának egy mellékvölgyében a Bekény patak 
mellett fekszik a Székelyföld egyik jelentékenyebb községe G y e r g y ó-
S z . - M i k l ó s , élénk ipar és kereskedelemmel. (Közelében a Kis-
Besztercébe ömlő Bor patak völgyében vanB o r s z é k, híres ásványvízzel.) 
S z á s z - R é g e n , iparűző lakókkal; közelében a Görgény völgyében 

S c h o l t z . Földrajz . IV. 7 



G ö r g é n y - Sz . - I m r e düledező váromladékkal s üveghutával. — Ma-
r o s - V á s á r h e l y hajdan megerősített város, termékeny vidéken, mely 
különösen a dohánytermesztésre igen alkalmas. Ref. collegium és kath. 
gymnasiummal s egy nagyszerű nyilvános könyvtárral. 

Közelében a Nyarád völgyében S z e r e d a község földművelő lakók-
kal. — Az Aranyos és Maros egyesülésénél F e 1 v i n c , virágzó iparral és 
közelében M a r o s - U j v á r , a Maros-hajózásnak végállomása. — Az Ara-
nyos völgyében legjelentékenyebb helység T o r d a , nagy sóbányákkal és 
A b r u d b á n y a , az Aranyosba ömlő Abrud patak mellett, aranybányák-
kal. A kettő közötti területen számos bányatelep van, melyek között kiváló 
említést érdemel a jövedelmező aranybányákkal bíró V e r e s p a t a k és 
O f f e n b á n y a . — Maros-Ujvártól a Maros völgye tágulni kezd, a föld 
igen termékeny és a dombos emelkedések igen alkalmasak a szőllőműve-
lésre. E vidéken van N a g y - E n y e d , Bethlen által Gyulafebérvártt 
alapított és Apafi által ide áthelyezett ref. collegiummal, élénk ipar és 
kereskedelemmel; ez a vidék bortermesztésének és kereskedésének főhelye. 
— Délebbre ettől fekszik T ö v i s község, a keleti vasút két ágának csatla-
kozási pon t j a .— V a j a s d , S a á r d , M a g y a r - I g e n , jeles borter-
mesztéssel és az Ompoj patak felső völgyében Z a l a t n a , számos arany-
bányákkal. — G y u l a f e h é r v á r megerősített város, mely hazánk 
történelmében igen nevezetes szerepet játszott. — Ipara és kereskedelme 
virágzó, prot., kath. és gör. katb. gymnasiummal; az első erdélyi és keleti 
vaspályák csatlakozási pontja. Gyulafehérvártól éjszakra ömlik a Marosba 
az egyesült Kis- és Nagy-Küküllő ; egyesülésük közelében épült B a l á z s -
f a l v a a gör. kel. oláh egyliáz metropolitájának és káptalanjának székhelye. 

A Kis-Küküllő völgyében említendő : K ü k ü l l ő v á r , S z o v á t a és 
P a r a j d , az utóbbi kettő igen nagy sórétegekkel. — A Nagy-Küküllőbe 
ömlő Fehér-patak mellett V í z a k n a , szinte gazdag sóbányákkal. Kele-
tebbre M e d g y e s , vasúti állomással és ev. gymnasiummal, B e r e t h a-
lom, igen jeles bortermesztéssel; E b e s f a 1 v a, jelentékeny kereskedéssel, 
S e g e s v á r , élénk iparral és ev. gymnasiummal, S z é k e l y-K e r e s z t u r , 
unitárius gymnasiummal és ismert ásványvízzel, S z é k e l y - U d v a r -
h e l y , ref. collegium, katb. gymnasium- és reáliskolával. Kereskedése és 
ipara igen virágzó. 

Ott, hol a Maros déli folyását ismét délnyugati , majd egye-
nesen nyugativá változtatja, a Kárpátok déli határláncolatát az Er-
délyi érchegységtől elválasztván, következő nagyobb községeket ta lálunk: 
A Sebes völgyében S z á s z - S e b e s és közelében a Székács patak mellett 
S z e r d a h e l y , iparűző lakosokkal. A Város patak völgyében S z á s z -
v á r o s , ref. gymuasiummal és nagy gyümölcstermesztéssel. — A Sebes 
és Város patak alsó folyása és a Maros által batárolt sík terület Kenyér-
mezőnek neveztetik ; ennek közepe táján fekszik A l - K e n y é r község. 
A Maros túlsó oldalán a Gyógy patak völgyében vau A l - G y ó g y , jó 
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hírii fürdővel. — P i s k i a Petrozsénbe vezető vasút kiinduló helye, híres 
csatahely ; ezen községnél ömlik a Marosba az egyesült Strygy-Hátszeg, 
melynek völgyében fekszik H á t s z e g , virágzó vasmtíiparral és nagy vá-
sárokkal, és V á r h e l y , a vaskapui szoros közelében, a hajdani S a r m i-
s e g e t u s a s későbbi Ulpia Trajana romjain épült község. Említést kell 
még tenni a Cserna völgyében fekvő V a j d a - H u n y a d r ó 1, a Hunya-
diaknak néhány évvel azelőtt stylszerűen renovált várával és a Dobra völ-
gyében fekvő D o b r á r ó 1; végre D é v a reáliskolával. Innentől kezdve a 
Maros völgyét környező hegyek mindinkább eltörpülnek, míg végre a folyó 
a-nagy magyar alföldre lép. (Ezen terület és községei már máshelyen 
voltak tárgyalva.) 

d ) Az Olt völgye. 

Az Olt felső völgye az úgynevezett Székelyföld. Vadregényes e vidék, 
de szegény, s a szorgalmatos nép minden erőmegfeszítés dacára is alig 
bírja az önfentartásra szükséges élelmet megszerezni, innen a tömeges 
kivándorlás a szomszéd Oláhországba. —- Lejebb német, oláh és magyar 
ajkií a lakosság, mely ipar és kereskedelemmel foglalkozik a nagyobb vá-
rosokban, míg a kis községek lakói földművelők; a hegyekbe nyúló szűk 
völgyek oláh lakossága leginkább állattenyésztéssel és faeszközök készíté-
sével foglalkozik. — E vidék nagyobb községei következők : 

C s i k - S z e r e d a , régi váromladékkal és nevezetes vásárokkal. 
S e p s i - S z.-G y ö r g y , ref. gymnasinmmal s élénk ipar és kereskedéssel. 
I l y e f a l v a , termékeny vidéken, leginkább föld- és szőllőműveléssel fog-
lalkozó lakossággal. Csik-Szeredából kelet felé a Széphavas nyergén ke-
resztül vezet egy műút a Tatros völgyébe, mely folytatólag G y m e s-
B ii k k községnél a Gymesi szoroson keresztül Oláhországba vezet. — 
Ugyancsak e nevezett községből déli irányban vezet egy kitűnő karban 
tartott országút az Olttal párhuzamosan haladó Kászony völgyébe. Ezen 
völgy legnagyobb községe K é z d i - V á s á r l i e l y , élénk kereskedéssel 
Oláhország felé, a Lambény völgyében fekvő B e r e c k városán és innen az 
Ojtozi szoroson keresztül. — Délebbre említendő még K o v á s z n a , sa-
vanyú vizével és P o k o l s á r nevű erős fürdlvel. — A Fekete Ügybe 
ömlő Tatráng és Zajzon völgyében vannak hasonnevű községek, az előbbi 
közelében híres római sáncok és táborhely, az utóbbi fürdővel. 

B r a s s ó , az ország délkeleti részének legnagyobb és legnépesebb 
városa, virágzó gyáriparral és kereskedéssel, melyet a T ö m ö s i é s T ö r c s -
v á r i szorosokon keresztül Oláhország felé folytat. Kath. és ev. gymna-
siummal. — Közelében F e k e t e - H a l o m , híres lentermesztéssel és 
vászonszövéssel. — Az Oltba ömlő Homoród felső völgyében van H o m o -
r ó d , hírneves barlanggal, délebbre K ő h a l o m , virágzó mezei iparral. 
Az Olt mellett említendő továbbá még N a g y - S í n k és F o g a r a s , az 
utóbbi gör. kel. püspök lakhelye, — és a Vöröstoronyi szorosnál, melyen 
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át az Olt hazánkat elhagyja, B o i c a, erőddel. Az Oltba ömlik még a nyu-
gatról jövő Szeben, egyesülve az éj szak-keletről jövő Hortobágygyal. Az 
utóbbi mellett fekszik S z.-A g o t a és Ú j - E g y h á z, mindkettő iparos 
lakossággal; az előbbi mellett N a g y - S z e b e n, jogakadémiával, kath. 
és ev. gymnasiummal és több rendbeli más nevelő-intézettel. Megemlítenéd 
az itt tartott gazdag, úgynevezett szász nemzeti okmánytár. Az ipar és 
kereskedelem ezen városban igen virágzó. Közelében van 0 r 1 á t és 
N ag y-D i s z n ó d, mindkettő élénk iparral, az utóbbi híres posztógyárral. 

"V. Az Alpok vidéke. 

Hazánk ezen változatos és regényes dombvidékét a lakosok szor-
galma az ország egyik legtermékenyebb, mindenesetre legjobban művelt 
vidékévé változtatta. — A földművelésre alkalmas terület az észszerűen 
berendezett mintagazdaságok oly nagy számával bír, mint egy más sem 
Magyarországban. A dombok leitőin levő, többnyire igen jól kezelt szőllők, 
igen jó és keresett borainkat szolgáltatják.— Fában sem szűkölködik e vidék, 
bár a rengeteg erdők, melyek területe egy részét az utolsó évtizedekig borí-
tották és hírhedtekké tették, nem léteznek többé. Az észszerű gazdálkodás 
az állattenyésztésre is jó befolyással van, úgy, hogy a nyers ipar terén csak 
a bányászat az, melyre nézve a terület igen szegény, a Pécs és Sopron 
vidéki kőszén — s éjszakkeleti részén igen becses építőanyagot szolgáltató 
kő- és márvány-bányákon kívül mást nem bírván felmutatni. —• A műipar 
még szerény, itt ép úgy, mint hazánkban általában, de a vidéket bárom 
oldalról határoló hajózható folyók, számos jó karban tartott kőút és meg-
lehetősen kiterjedt vasúthálózata szép reményekre jogosítnak. A terület az 
azt szelő folyóvizek szerint következő részekre osztható : 

a) A Bába vidéke. . 

Ezen vidék nagyobbára sík területén a magyar és németajkú lakosság 
kiválóan földműveléssel foglalkozik; a dombos területeken nagy szerepet 
játszik a bortermesztés. Az észszerű gazdászat folytán a kevésbbé jó talaj 
is gazdagon fizet, mi a lakosság jólétét és ezzel kapcsolatban értelmiségét 
is fokozza. 

Megemlítésre méltó községek következők : 
Sz . - G o t t b á r d , cistercita apátsággal. Nevezetes csatahely. Éjsza-

kabbra N é m e t - U j v á r , az utolsó Arpádházi király idejében hírhedtté 
vált Németujváriak megerősített fészke. — V a s v á r , a sz.-gotthárdi ütkö-
zetet követő békekötésről nevezetes helység. — A Bábába ömlő Gyöngyös 
patak völgyében : S z o m b a t h e l y , püspöki város, nagy vasúti állomás-
sal és élénk kereskedés és iparral. Van papnöveldéje és gvmnasiuma. — 
Ugyané völgyben éjszakabbra K ő s z e g , gymnasiummal és élénk iparral. 
Vára nagy szerepet játszott a török hódítás korszakában. — Keletre ettől 
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a Répce völgyében C s e p r e g, virágzó község, mely hajdan nagy könyv-
nyomdával bírt. Innen került ki Erdősy János új testamentoma. -— Éjsza-
kabbra C e n k , a Széchenyi-család kastélyával és sírboltjával. I t t nyugosz-
nak Széchenyi István hamvai. — Éjszaknyugodtabbra a Fertő tavához 
közel és a Spittel patak mellett S o p r o n , nevezetes régi város, virágzó 
ipar és kereskedéssel és számos tanintézettel. Hajdan több rendbeli ország-
gyűlés itt ülésezett, az újabb időben nevezetes vasúti állomás. — Éjsza-
kabbra fekszik K i s - M á r t o n , herceg Eszterházy szép kastélyával és 
R u s z t , híres borral, mely a tokaji után második helyen sorakozik. 
A Fertő tavától éjszakra említendő még N e z i d e r és a Laj tha mellett 
L a j t h a községek, keresett gabnavásárokkal. — A Laj tha torkolatánál 
fekszik M a g y a r Ó v á r , gazdászati hírneves akadémiával, és keletebbre, 
a Duna mellett, M o s o n y , nagy gabnakereskedéssel. — A Rába és Duna 
déli ágának egyesülésénél fekszik G y ő r , püspöki város, papnöveldével és 
gymnasiummal. Hajdan nevezetes és erős várral bírt, jelenleg fontos gőz-
hajózási és vasúti állomás. — Közelében fekszik Sz. - M á r t o n, a szent 
István által alapított paunonhalmi bencés apátsággal, híres könyv- és 
levéltárral. 

A Marcal és Rába egyesülésénél említendő M a r c a 11 ő, mely a 
Kemenesaljának nevezett terület legéjszakibb részén fekszik és délebbre 
K i s - C e 1, nevezetes vasúti csatlakozási pont. — A Marcal felső völgyé-
ben S ü m e g , váromladékkal, Kisfaludy Sándor születési és temetke-
zési helye. 

A Marcalba ömlő Torna patak mellett említhető D e v e c s e r , T ü s -
k e v á r és S o m l y ó - V á s á r h e l y , hírneves bortermesztéssel és szinte 
a Marcalba ömlő Tapolca patak mellett P á p a , ref. cellegiummal és gym -
nasiummal, fölötte virágzó ipar- és kereskedelemmel. — I t t említendő még 
T a t a község, a hasonnevű patak mellett, igen virágzó iparral ; ennek 
egyes ágai közül kiváló említést érdemel a kőedénygyártás. Nem messze 
tőle van B a j helység, Magyarország legnagyobb pincéjével és benne 
Európa legnagyobb hordójával (1162 3(j). Említésre méltó még Ö- és U j -
S z ő n y, mint fontos kereskedelmi helyek s a kis magyar alföld legkeletibb 
végén E s z t e r g o m , gőzhajózási állomással. Az Arpádházi királyok nagy 
részének ez volt lakhelye; jelenleg érseki város, papnöveldével, gymna-
siummal és meleg fürdővel. Épületei közül kiváló említést érdemel az új 
székesegyház, mely Magyarország legnagyobb temploma. 

b) A Sárvíz-Kapos vidéke (Balaton vidéke). 

Ezen vidék tisztán magyarajkú lakossága földműveléssel és szőllőter-
mesztéssel foglalkozik. A jó talaj, a Balaton éjszaki partjain emelkedő dom-
bok déli lejtői, a vízböség, a Balaton kipárolgása, mind megannyi fontos 
tényezője a vidék termékenységének. Ipara és kereskedelme, egyes községek 
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kivételével, alárendelt jellegű, bár a Dunával a Siócsatorna által összekötött 
Balaton azt tetemesen előmozdítani volna hivatva. 

E vidék fontosabb községei a következők : A Séd patak mellett fek-
szik V e s z p r é m , hajdan megerősített város, most püspöki lakhely, gym-
nasiummal. Ipara és kereskedelme élénk. Közelében van H e r e n d , Ma-
gyarország legelső és a külföldön is előnyösen ismert porcellángyárral. — 
A Gája patak mellett M o ó r s délebbre B o d a j k gyógyfürdővel. — 
A nevezett két patak látta el vízzel a nagy kiterjedésű Sárrét nevű lápot, 
mely már most a Nádor v. Sárvíz csatorna által le van csapolva. A nevezett 
láp keleti szélén fekszik Magyarország egyik legrégibb városa : S z é k e s -
F e h é r v á r . A magyar királyok jó nagy részének lak-, koronázási és 
temetkezési helye. Van e püspöki városban papnövelde, gymnasium és 
főreáliskola,valamint számos más nevelő- és tanintézet; székesegyháza meg-
tekintésre méltó. Az innen több irányban szétágazó vasút Iparának és keres-
kedelmének örvendetes lendületet adott. — Közelében említésre méltó 
P á k o z d, mint csatahely. 

A Balaton és mellékpatakjai mellett említésre méltó : 
Z a 1 a-E g e r s z e g, jelentékeny vásárokkal; Z a 1 a b é r, termékeny 

vidéken, virágzó földműveléssel; S z . - G r ó t apátsággal; továbbá H é v -
v í z , jnindinkább keresett meleg fürdővel; K e s z t h e l y , gazdasági inté-
zettel s gymnasiummal.a Fesztetich-család kastélyával és Balaton-fürdővel; 
T a p o l c a , a Balaton-melléki bazalthegyek lejtőin virágzó borászatnak 
középpontja; B a l a t o n - P ü r e d, híres fürdővel és T i h a n y , bencés 
apátsággal és nevezetes visszhanggal. 

A Sió csatorna mellett említendő : S i ó f o k , vasúti állomással és a 
Siófok és Balaton-Füred között közlekedő gőzhajó állomási helye. Balaton-
fürdő. O z o r a , termékeny vidéken, híraes ménessel; S i m o n t o r n y a , 
hajdan megerősített hely, virágzó földműveléssel. 

A Kapós mellett említendő: K a p o s v á r , gymnasiummal és láto-
gatott vásárokkal; D o m b o v á r , düledező vár alatt, virágzó dohányter-
mesztéssel. ^ 

Az egyesült Sárvíz-Sió-Kapos délkeleti irányban folyik a Dunába. 
I t t a Mecsekhát legéjszakkeletibb lejtői alatt említendő B o n y h á d , gym-
nasiummal és S z e k s z á r d , híres vörös bortermesztéssel. Végre á Duna 
mellett fekvő B á t t a s z é k és T o l n a i s e helyen említhető. 

c) A Dráva (balparti) völgye. 

A Dráva a szorosan vett Magyarország és Horvát-Szlavonország 
közötti határfolyó. Jobb part ja tehát (egyetlenegy helység kivételével) nem 
tartozik a szoros értelemben vett Magyarországhoz. Balpartja — széles 
kiterjedésénél fogva síkság — a Nagy-Magyar Alföld legnyugatibb nyúl-
ványa. E síkság nagyon alkalmas a földművelésre ; a folyó hajózható volta, 
valamint a vasút, mely a völgyet egész hosszában szeli, kedvező körülmény 
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iparának és kereskedelmének fejlesztésére. A lakosság vegyest magyar és 
horvát. E terület fontosabb helységei következők : 
' A Mura és Dráva közötti termékeny területen C s á k t o r n y a , haj-

dan a Zrínyi-család tulajdona. N a g y - K a n i z s a , hasonnevű patak mel-
lett, vasúti csatlakozási pont, élénk ipar és kereskedelemmel. Z á k á n y , 
nagy vasúti állomással, több rendbeli vasút csatlakozási pontja. Nem 
messze tőle, a Dráva jobb partján, L é g r á d, a Mura és Dráva összefolyá-
sánál, a Dráva-hajózás legnyugotibb pontja. C s u r g ó , a vasút mellett, 
ref. gymnasiummal. B a r c s , fontos vasúti állomás és csatlakozás. S z i -
g e t v á r , az Almás vize mellett, Zrinyi Miklós hősi önfeláldozása által 
történelmi nevezetességű he ly .— P é c s , a Pécsi víz nevű patak mellett, -
gyönyörű vidéken fekvő püspöki város, papnövelde, gymnasium- és reálta-
nodával. Ipara és kereskedelme igen virágzó. Yasnti csatlakozási állomás. 
Ejszakabbra tőle P é c s v á r a d , kő- és kőszénbányákkal és régi várral, 
melyben vak Bélát nevelték. Említendő még a délebbre fekvő V i l l á n y , 
híres borral, az alföld-fiumei és pécs-mohácsi vasút csatlakozási helye. 
Ugyané vidéken van még S i k l ó s és H a r k á n y , mindkettő híres bor -
természtő helyek, az előbbi történeti nevezetességű várral, az utóbbi meleg 
kénforrásokkal. — Végre a Duna mellett M o h á c s , gőzhajózási és vasút i 
állomás, sík területen, melyhez számos történelmi emlék van csatolva. 

d) A magyar tengerpart. ( F i u m e és k ö r n y é k e . ) 

Ezen Mária Terézia által Magyarországhoz kapcsolt, de az 1868-ki 
kiegyezés által kerületétől (mely Horvátországhoz csatoltatott) megfosztott 
magyar területnek nagysága 19 07%,, 19,000 lakossal, kik olaszok, horvá-
tok, foglalkozásukra leginkább halászok, tengerészek és kereskedők. F iume 
az Alpokból kiágazó Karszt hegység déli lejtői alatt, a tengerparton fek-
szik, a hasonnevű folyócska torkolatánál. Bír szabad kikötővel, tengeré-
szeti tanodával és gymnasiummal. Ipara igen virágzó. Kiemelendő különö-
sen nagy papir- és torpedó-gyára. Nem kis szerepet játszik a vitorla-vászon 
és kötél-készítés. Kereskedelme igen virágzó, bár az is, összehasonlítva a. 
szomszéd trieszti kikötővel, még szerénynek mondható. Az anyaországgal, 
melytől 188 nyi távolságban fekszik, vasút köti össze, mely kereskedel-
münket ezen egyedüli közvetlen birtokunkban levő kikötővel közvetíti. 

B) A Drávántúli terület. 

A Drávántúli területet is, azaz Horvát-Szlavonországot, a vele most 
már egyesített katonai határőrvidékkel s a jogilag szinte ide tartozó Dal-
mátországgal — az Alpok délkeleti ágai borítják. 

A Dráva és Száva közti hegységek a Karavanka legkeletibb nyúlvá-
nyai, a Szávától délre eső területek pedig a Juli Alpok Karszt nevű részé-
nek tagjai s átmenetet képeznek a Balkáni félsziget nyugati partvidékeit 





110 

borító hegység felé, mely a Diñara csúcs után Diñara hegységnek (dinari 
Alpok) neveztetik. — 

E terület lakosai a délszláv törzshöz tartozók, csak a tengerparton 
tartózkodnak olaszok is .— A műveltség alacsony fokán álló lakosság kivá-
lólag földművelés és állattenyésztéssel foglalkozik. A Szávára néző lejtők 
nagyon alkalmasak a gyümölcs (szilva) termesztésre. 

Ezen területnek főbb községei (Légrád, valamint Fiume és kerületé-
nek kivételével) következők: 

Z á g r á b , a Drávántúli országrész fővárosa, a Száva közelében; 
ezen országrész főhatóságainak és egy érseknek székhelye, egyetemmel, 
gymnasiummal, gyűjteményekkel, könyvtárral stb. Ipara és kereskedelme 
virágzó. I t t ülésez a horvát-szlavon tartomány gyűlés. 

E s z é k , a drávántúli országrészek legelső kereskedelmi városa, a 
vasút és dráva-hajózásnak jelentékeny állomása, gymnasium és gör. kel. 
főtanodával. Selyemfonás. 

K á r o l y v á r o s , a Kulpa mellett, élénk kereskedelemmel. Gör. 
kel. püspöknek és a határőrvidék nyugati része főkormányközegeinek 
székhelye. Jelentékeny iparág a szeszfőzés és hajóépítés. ' · 
. P é t e r v á r a d , erősség, hadi szertárral. 

Ezeken kívül említendő még Z i m o n y mint történeti nevezetességű 
község, S z a l á n k e m e n , mint híres csatahely, K a r i o v i t z, mint a gör. 
kel. patriarcha székhelye ; nagy pálinkafőzéssel. 

I l l ó k , melynek zárdájában Kapisztrán János hamvai nyugosznak 
és végre az egyes törvényhatóságok és katonai ezredterületek székhelyei: 
V a r a s d , K ö r ö s , B e l o v á r , P o z s e g a , V u k ő v á r , B r ó d , G r a -
d i s k a , S z i s z e k , P e t r i n j a , G i m a , S z l u i n , O g u l i n , O t t o s a c , 
G o s z p i c s . 

Dalmátországról — miut ez idő szerint tényleg az osztrák tartomá-
nyokhoz csatolt területről — részletesebben más helyen fogunk szólni. 



I I I . SZAKASZ. 

A m a g y a r b i r o d a l o m pol i t ikai fö ldra jza . 

• I. FEJEZET. 

A m a g y a r birodalom a lko tmánya . 

T A . - . M. .. .A X 
X. XXZJ IXL-CUXX».X»VX»X. 

A magyar birodalom alkotmányos monarchia, melynek élén az 1723-
diki p r a g m a t i c a s a n c t i o értelmében, a habsburg-lotliaringeni ház-
ból származott , az ág- és elsőszülöttség rendje szerint trónra lépő k i r á l y 
áll, — ki az J791-ki törvények értelmében csak akkor ismertetik el Ma-
gyarország alkotmányos uralkodójának, ha magát Sz. István koronájával 
megkoronáztatja. — A koronázás az ország sarkalatos jogait biztosító hit-
levél kiadásához van kötve. — A koronázás után a fejedelem szabad ég 
alatt, az összegyűlt nép előtt esküt tesz le az ország jogainak s törvényei-
nek hű megőrzésére és a haza védelmére. Magyarország királya egyszers-
mind az osztrák örökös tartományok fejedelme lévén « c s á s z á r i - k i r á l y i -
a p o s t o l i f e l s é g » címet visel s környezve van a korona- s udvari tisztsé-
geket viselő zászlós uraktól. A zászlós urak : a n á d o r (kinek választása 
azonban azon időig halasztatott, míg hatásköre a felelős kormány elveivel 
egyezőleg újból szabályozva lesz), az o r s z á g b í r ó , a h o r v á t b á n s 
a k i r á l y i t á r n o k m e s t e r ; ezek után sorakozik a f ő l o v á s z m e s t e r , 
a f ő p o h á r n o k , a f ó k a m a r á s , a f ő a s z t a l n o k , a f ö a j t ó n -
á l i ó , a f ő u d v a r m e s t e r , a t e s t ő r ö k k a p i t á n y a s a két ko-
r o n a ő r. A magyar király székhelye az ország fővárosa Budapest s ud-
vartartási költségeit az országgyűlés évi 4.650,000 írtban állapította meg. 

Az uralkodóház címere : kétfejű sas ; színei sárga-fekete. Ezen címer 
és színek azonban Magyarországban alárendelt jelentőségűek, mivel nálunk 
az országnak — mint ilyennek — vannak színei és címere. Máskép áll a 
dolog az osztrák örökös tartományokban. Ezek együttesen nem bírván ezen 
külső jelvényekkel, az uralkodóház címerét és színeit fogadták el. Magyar-
ország színei : vörös-fehér-zöld : címere : egy koronázottj függőleges vonal 
által két mezőre osztott vörös jjaizs ; az egyik mezőben négy ezüst vonal 
látható (az ország négy folyója), a másikban három zöld hegykúp van, 



112 

melyek közül a megkoronázott középsőn az apostoli kettős kereszt áll. — 
Ezen országos címer körül sorakoznak az anyaországgal szorosan egyesült 
területek t s a társországok címerei. * 

H . A népképviselet . 
Amagyar alkotmány sarkalatos törvényei— az 1222,160S,1647,1723 

és 1791-kiek, de kiváltképen az 1848-ki, s ennek ta r ta lmát hol módosító, 
hol kiegészítő 1867-ki — határozzák meg az ország lakosainak összesen és 
egyenkint jogait és kötelességeit. 

A nevezett törvények meghatározzák továbbá azon viszonyt is, mely 
a megkoronázott apostoli király és az ország, illetőleg annak törvényes 
képviselete között létezik. 

Ezen törvények értelmében a király személye szent és sérthetetlen ; 
a törvényhozás minden tekintetben a király és a népképviselet között van 
megosztva; a végrehajtó hatalom csak a királyt illeti, ki azt azonban csak 
a felelős magyar minisztérium által gyakorolhatja. 

Az 1867-ki s majd 1873-ban módosított törvény határozza meg azon 
viszonyt is, melyben Horvát-Szlavonország Magyarországhoz áll. Ezek 
szerint ezen országnak (s a vele egyesített határőrvidék és Dalmátország-
nak) mint társországnak teljes önálló független bel-, egyház-, közoktatás-
és igazságügye el van ismerve. A többi ügyekre nézve azonban Magyar-
országnak kiegészítő része s mint ilyen a közös haza törvényeinek s az 
ezekre vonatkozó országgyűlési határozatoknak van alávetve. 

Ugyancsak az előbb nevezett törvény értelmében a nép képviselete 
kétféle : országos és községi. 

1. Magyarország lakóinak törvényes, országos képviselete a m a g y a r 
o r s z á g g y ű l é s két háza : a főrendi és a képviselőház. 

a) A f ő r e n d i h á z . Ennek külön királyi meghívó levelek által ösz-
szehivandó tagjai következők : Az országban fekvő birtokkal biró s nagy-
korú főhercegek, hercegek, grófok és bárók, a zászlós urak, a főispánok, a-
két katbolikus és görög keleti egyház érsekei és püspökei, a pannonhalmi 
apát, a jászéi prépost, Fiume kormányzója s Horvátország két választott 

* Az ország címerét körülveszik : 
Az anyaországgal s z o r o s a n e g y e s ü l t E r d é l y címere. Ez egy vízszintes 

vörös vonal által két részre osztott paizs, a felső kék mezőben van egy fekete sas, mely 
felett jobbra arany nap, balra esüst hold látható, az alsó arany mezőben két sorban négy 
és három, tehát összesen 7 vörös torony sorakozik. Színei: kék-vörös-sárga. 

H o r v á t o r s z á g címere, egy párhuzamos vonalak által 20 — felváltva fehér 
és vörös részre osztott mező. Színei: fehér-vörös. 

S z l a v o n o r s z á g címerének közepén vau egy nyest két ezüst folyó által 
bezárolt zöld mezőben; alsó része üres, a felsőt egy kék csillag díszíti. — Színei: kék-
fehér-zöld. 

D a l m á t o r s z á g címere : három koronázott leopárdfő kék mezőben. Színei:. 
kék-sárga. 
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képviselője. A magyar főrendiház e lnökéts alelnökét a király nevezi ki, 
jegyzőit maga a ház, saját tagjai sorából, titkos szavazattal választja meg. 

h) A k é p v i s e 1 ő h á z. A képviselőház áll 447 k ö z v e t l e n vá-
lasztás által kiküldöttképviselőből. (Ezek között 34 (40) horvát képviselő.) 
A képviselők három' évre vannak választva s ez időtartamra maguk kebelé-
ből választják meg elnöküket, alelnöküket s jegyzőiket. A képviselőház köz-
vetlen választás által megválasztott tagjaival, a nép szabad akaratának s 
bizalmának mintegy kifolyása, s mint ilyen az országos képviseletnek s a 
törvényhozásnak leglényegesebb tényezője. Tanácskozási helye Budapest. 

Képviselőválasztási joga van minden 20 éves, önálló, magyarországi 
férfi lakosnak, ki vagy bizonyos fekvőséggel bir, vagy meghatározott évi 
jövedelmet tud kimutatni, s ki a választást megelűző években egyenes adó-
ját pontosan lefizette. , 

Választható pedig minden 24 éves választó, ki a magyar nyelvet, 
mint az állam s országgyűlés tanácskozási nyelvét érti s beszéli. Kivételt 
képeznek a horvát képviselők, ezeknek ugyanis jogukban áll a magyar or-
szággyűlésen horvát nyelven is felszólalni. A képviselőház által a l k o t o t t , 
a főrendiház által j ó v á h a g y o t t s a király által s z e n t e s í t e t t törvé-
nyek Magyarország összes lakosságát kötelezik, kivéve Horvát-Szlavonor-
szág lakóit, a belügy, egyház-, közoktatásügy s az igazságügy terén, me-
lyekre nézve ez ország független s önálló s melyek ily módon a horvát-
szlavon tartománygyülés hatáskörébe esnek. Horvát-Szlavonországnak a 
magyar országgyűlésre küldött 34 (40) képviselője csak akkor bír itt szava-
zattal, ha Magyarországot s Horvát-Szlavonországot közösen érdeklő 
ügyekről van szó. 

' A h o r v á t - s z l a v o n t a r t o m á n y g y ü l é s , mely Zágráb vá-
rosában tart ja gyűléseit, áll kilenc főpap, nyolc főispán, huszonhárom 
városi és ötvennégy vidéki képviselőből. . 

Választható minden 24 éves választó, ki írni tud. 
A tanácskozási nyelv a tartománygyülésen a horvát. , 
A horvát-sziavon határőrvidék, melynek polgárosítása még csak 

most van folyamatban, majd a zágrábi tartománygyülésen lesz képviselve. 
A katonai határőrvidék polgárosítása folytán a horvát képviselők száma a 
magyat országgyűlésen 40-re emelkedett. ' 

2. A képviseleti rendszer kifejezést talál s érvényre jut továbbá az 
egyes községekben is. A k ö z s é g i s z e r v e z e t hazánkban, a községek 
különféle nagyságához s politikai jelentőségéhez képest különböző. A köz-
ségek hazánkban : m u n i c i p á l i s j o g o k k a l f e l r u h á z o t t v á r o -
s o k ; r e n d e z e t t t u n á c s ú v á r o s o k , n a g y - k ö z s é g e k és k i s 
k ö z s é g e k . = 

A municipális jogokkal felruházott községek külön törvényhatóságo-
kat képezvén, a megyékkel egy rangfokozatban állanak. Ezekről tehát ké-
sőbb lesz szó. A többi községek, úgymint rendezett tanácsú városok, nagy-

S c 1» o 11 z. Földrajz . IY. 8 
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és kisközségek bizonyos száma egy megyét képez. A különbség ezek között 
abban áll, hogy a rendezett tanácsú városok tágabb hatáskörrel bírnak 
belügyeikben s tágasabb hatósági körrel is felruházva, közvetlenül és ki-
zárólag az alispán út ján érintkeznek a törvényhatósággal, míg a kis- és 
nagyközségek a szolgabíró ú t ján veszik a törvényhatóság rendeleteit és 
szűkebb hatáskörrel vannak felruházva saját belügyeikre vonatkozólag is, 
mindenkoron a szolgabíró ellenőrzése alatt. A nagy- és kisközségek kö-
zött az a különbség, hogy az előbbiek a törvény által rájok szabott teen-
dőket saját erejökből képesek teljesíteni, míg az utóbbiak e célra szövetke-
zésre vannak utalva. 

A községek az önkormányzati jogot gyakorló képviselő testülete 
(bizottmány) fele részben a község legtöbb egyenes adót fizető lakosaiból, 
fele részben a község önálló s adót fizető lakosai által választott tagokból 
van összeállítva, városokban hat , kis- és nagyközségekben három évi idő-
tar tamra. A községi elöljáróság vagy hatóság a városokban a képviselő-
testület által hat évre, a kis - és nagyközségekben a választók összege által 
három évre választatik. 

II. FEJEZET. 

A k ö z i g a z g a t á s . 

I. A minisztérium. 
Az állam közigazgatását ő felsége a király nevében a felelős magyar 

minisztérium gyakorolja, mely egy miniszterelnökből és — ha maga tárcát 
nem vállal — kilenc miniszterből áll, kik fölfelé a királynak, lefelé az or-
szággyűlésnek felelősek, mindazon rendeletekért, melyeket kiadnak, vagy 
melyek ellenjegyzésükkel el vannak lá tva ; sőt az országgyűlés többségé-
nek kívánatára vád alá is helyezhetők. . 

A miniszterelnököt a király ő felsége nevezi ki, úgy szinte a minisz-
terelnök előterjesztése alapján a többi minisztereket is, kik természetesen 
alkotmányos államban csak addig intézhetik az ország kormányzását , míg 
az országgyűlés többségének támogatásában részesülnek. 

A magyar királyi minisztérium egyes osztályai következők. A mi-
niszterelnökön kívül van : . 

1. A m a g y a r k i r á l y i b e l ü g y m i n i s z t e r , kire a szorosan 
vett Magyarország belügyei s közbiztonsága van bízva ; ő alat ta működik 
az országos közegészségügyi tanács. 

2. A m. k. v a l l á s - és k ö z o k t a t á s ü g y i miniszter, szinte a 
szorosan vett Magyarország vallás- és közoktatásügyeit intézi. Oldala 
mellett működik az orsz. közoktatásügyi és orsz. képzőművészeti tanács, 
továbbá a két tankerületi főigazgató, a tanfelügyelők stb. 

3. A m. k. i g a z s á g ü g y i m i n i s z t e r r e a szorosan vett Ma-
gyarország törvénykezése s igazságszolgáltatása van bízva. 
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-í. A m. k. f ö 1 d m i v e 1 é s-, i p a r - és k e r e s k e d e l m i m i -
n i s z t e r . Hatásköréhez tartozik a magyar birodalom kereskedelme, 
ipara, földmívelése, úgyszinte posta- távirdaügy, bányászat, ipar· és keres-
kedelmi kamarák, tengerészet stb. 

5. A m. k. k ö z m u n k a - s k ö z l e k e d é s ü g y i m i n i s z t e r 
hatásköre kiterjed valamennyi közlekedési eszközre s országos érdekű 
munkákra, mint a milyenek a folyók szabályozásai, vasúti vonalak meg-
határozása stb. 

6. A m. k. h o n v é d e l m i m i n i s z t e r hatáskörébe tartoznak a 
hadsereg kiegészítése, újoncozás, a hadsereg elhelyezése s élelmezése stb. 

7. A m. k. p é n z ü g y m i n i s z t e r a magyar pénzügy élén á l l ; 
vezetésére tehát mindaz van bízva, a mi a pénzügygyei kapcsolatban áll, 
m i n t : az adó, pénzverdék, dohánygyárak stb. A magyar királyság bevé-
telei, kiadásai s államadósságainak ellenőrzése a l e g f ő b b s z á m v e v ő -
s z é k r e van bízva. 

S. Ő f e l s é g e s z e m é l y e k ö r ü l i m. k. m i n i s z t e r közve-
títője a magyar király és miniszterei között, valamint az utóbbiak s az 
osztrák és közös miniszterek között. 

9. A m. k. Ii o r v á t - s z 1 a v o n - d a 1 m á t o r s z á g i t á r c a -
n é l k ü l i m i n i s z t e r , ki szinte a közös országgyűlésnek felelős s kap-
csolatot képez ő felsége s a horvát országrészek kormánya között. Ezen 
kormány a királytól kinevezett bán alatt, 3 szakosztályból áll, azon ügyekre 
nézve, melyek nem közösek. Ezen ügyek: a belügy, vallás- és közoktatás-
ügy és az igazságügy. Az első három említett miniszteren kívül kiterjed 
tehá t a magyar miniszterek hatásköre a horvát országrészekre is. 

II. A köztörvényhatóságok. 

Az 1872-ki «némely városi törvényhatóságok megszüntetéséről» s 
«némely törvényhatóság területének szabályozásáról» szóló törvények ér-
telmében Magyarország régi közigazgatási beosztása megváltozott. A ki-
váltságos kerületek s a székek megszűntek s részint egyesítés, részint be-
olvasztás által ú j törvényhatóságokká lőnek; a 12,000 lakosnál kevesebbel 
bíró municipális jogokkal felruházott városok önállóságukat elveszíték s 
azon megyékbe kebeleztettek, melyekben feküdtek. Ezek folytán Magyar-
ország ez idő szerint G5 megyére van felosztva: .ezek mellett állanak a· 
municipális jogokkal felruházott városok s végre még Fiume kerületével, 
mely mind tengeri, mind pénzügyi és törvénykezési tekintetben a m. kir. 
minisztériumnak van alárendelve. 

Mindezek az önkormányzatot s állami közigazgatás közvetítését 
gyakorolják a törvényszabta határokon belül, s a m. k. bélügyminiszter-
nek alárendelve. Azonfelül közérdekű, sőt országos ügyekről is tanácskoz-
hatnak, azokat megvitathatják, megállapodásukat egymással közölhetik s 

8* 
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kérvény alakjában a kormánynak, sőt az országgyűlésnek is közvetlenül 
felterjeszthetik. 

Ezen köztörvényhatóságok élén állanak a kormánytól kinevezett 
főispánok, Fiúméban a kormányzó s Budapesten a főpolgármester. A köz-
igazgatási teendőkkel a felerészben legtöbb adót fizető megyei lakosokból 
s felerészben a megyei választók által megválasztott megyei képviselőkből 
hat évre összeállított megyei bizottmány által, ugyancsak hat évre válasz-
tott megyei v. városi hivatalnokok végzik, felelősséggel tartozván a megye, 
illetőleg városi közgyűlésnek. •—• A megyei tisztviselők elseje az alispán. 

AJ Magyarország 65 megyéje a következő: 

1. P e s t - P i l i s - S o l t - K i s k u n - m e g y e . Földe délen sík, éjsza-
kon a nógrádi hegyekből elágazó dombvidék, nyugaton a budai és 
pilis-gerecsi begyek. 

Vizei: Duna, Rákos, Zagyva, Tisza. ' 
Lakosai: Magyar és németajkuak. 
Községek: B u d a p e s t , Duna-Pataj, Kalocsa, Félegyháza, Kecske-

mét, N.-Kőrös, Cegléd, Alberti, Pilis, Monor, üllő, Isaszegh, Gö-
döllő, Vác. 

2. N ó g r á d m e g y e . Hegyei: Nógrádi hegyek, Osztrovszki hegység.: 
Vizei: Ipoly, Szuha,'Losonc-Tugar, Zagyva, Duna. 
Lakosai: Magyar és tótajkúak. 
Községek : B a l a s s a - Gy a r m a t , Oroszi, Vadkert, Szécsény.Salgó-

Tarján, Fülek, Losonc-Tugar, Gács. 
3. Z ó l y o m m e g y e . Hegyei: Vepor-Osztrovszki hegység, Alacsony-

Tátra, Nagy-Fátra. 
Vizei: Garam, Szlatina, Beszterce. 
Lakosai: Nagyobbára tótajkúak, a városokban találkoznak német- és 

magyarajkúak is. 
Községek: B e s z t e r c e b á n y a , Radvány, Szliács, Zólyom, Gar.-

Berzence, N.-Szalatna, Libetbáuya, Breznóbánya. 
í . ' H o n t m e g y e . Hegyei: Osztrovszki hegység. 

Vizei: Ipoly, Selmec, Korpona, Duna, Szeklence. 
Lakosai : Tót-, német- és magyarajkúak. 
Községek: I p o l y s á g , Szob, Szt-Antal, Selmecbánya, Korpona, 

Bakabánya, Bélabánya. 
5. E s z t e r g o m m e g y e . Földje éjszakon sík, délen a Vértes- és Pilis-

gerecsi hegység ágai. 
Vizei: Duna, Garam, -
Lakosai: Magyarajkúak. 
Községei: E s z t e r g o m , Párkány. 
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6. B a r s m e g y e . Hegyei: A Nagy-Fátra, Osztrovszki hegység. 
, Vizei: Garam, Szeklence, Zsitva, Nyitra. 

Lakosai: Magyar-, német- és tótajkúak. 
Községek: A r a n y o s - M a r ó t , Verebély, K.-Tapolcsán, N.-Sarló, 

Léva, Ö- és Üj-Bars, Zsarnóc, Szt-Kereszt, Körmöc, Velkopole. 
7. K o m á r o m m e g y e . Földje : Éjszakon sík, délen a Vértes ágai. 

Vizei: Duna, Tata, Vág-Duna, Vág, Nyitra, Zsitva. 
Lakosai : Nagyobbára magyarajkúak. . 
Községek: K o m á r o m , Guta, Ó- és Űj-Szőny, Tata. 

8. P o z s o n y m e g y e. Földje : Területének legnagyobb része sík (Mor-
vamező, kis m. alföld), a kettőt elválasztják a Kis-Kárpátok. 

Vizei: Duna, Morva, Miava, Feketevíz, Vág. · 
Lakosai: Magyar-, német- és tótajkúak. ' • 
Községek: P o z s o n y , Dévény, Stomfa, Malacka, Szt-György, Bazin, 
• Modor, N.-Szombat, Szered, 

f). N y i t r a m e g y e . Hegyei: Kis-Kárpátok, Fehér-hegység, Galgóci 
hegyek, Kis-Fátra, Nagy-Fátra. ' 

Vizei: Morva, Miava, Vág, Nyitra, Zsitva. 
Lakosai: Magyar- és tótajkúak. 
Községei: N y i t r a , Szakolca, Holics, Sasvár, Miava, Csejte, Yág-Uj-

hely, Pöstény, Galgóc, Lipótvár, Farkasd, Érsek-Ujvár, Surány, 
N.-Tapolcsán, Zsambokrét, Privigye, Bajmóc, Német-Próna. 

10. T u r ó c m e g y e . Hegyei: a Kis- és Nagy-Fátra. 
Vizei : A Vág, Turóc, Árva. 
Lakosai: Kevés kivétellel mind'tótajkúak. . 
Községek : T u r ó c - S z t - M á r t o n , Stubna, Znió-Váralja. Rutka. 

11. T r e n c s é n m e g y e . Hegyei: A Fehér-hegység, Babjagura, Kis-
Fátra, Galgóci hegyek. . 

' Vizei: Vág, Nyitricslca, Kiszuca. 
Lakosai: Tót-, német- és szórványosan magyarajkúak. 
Községek: T r e n c s é n , Becko, Trencsén-Teplic, Illava, Vág-Besz-

. terce, Zsolna, Toplica, Varin, Sztrecsnó, Bán, Zay-Ugróc. 
12. Á r v a m e g y e . Hegyei: Babjagura, Magas-Tátra, Árvái Magura. 

Vizei: Fehér- és Fekete-Árva, Vág. 
Lakosai: Kevés kivétellel mind tótajkúak. 
Községek: A l s ó - K u b i n , Nagyfalu, Árva-Váralja, Turdosin, Ter-

sztena, Namesztó. 
13. L i p t ó m e g y e . Hegyei: Magas-Tátra, Alacsony-Tátra, Nagy-Fátra. 

Vizei: Vág, Béla, Revuca. 
Lakosai: Kevés kivétellel mind tótajkúak. 
Községek : L i p t ó - S z t - M i k 1 ó s , Rózsahegy (Koritnyica), Lipió-

Ujvár, Bóca. 
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14. S z e p e s m e g y e . Hegyei: Magas-Tátra, Alacsony-Tátra, Szepesi 
Magura, Sáros-Szepesi- és Gömör-Szepesi hegyvidék. 

Vizei : Poprád, Dunajec, Hernád, Gölnic, Bódva. 
Lakosai : Német- és tótajkúak, szórványosan magyarajkúak is. 
Községek: L ő c s e , Iglò, Korotnok, Sz.-Váralja, Sz.-Olaszi, Krompach 

(Kluknó, Istvánhuta), Margitfalu, Gölnicbánya, Remete, Svedlér, 
Merény, Szomolnok, Stoosz, Poprád (Lucsivna, Tátrafüred), Felka, 
Strázsa, Sz.-Szombat, Matheóc, Leibic, Duránd, Euszkinóc, Kézs-
márk, Béla, Podolin, Ó-Lublyó, Gnézda, Szulin, Ö Falu. 

15. G ö m ö r m e g y e . Hegyei : Alacsony-Tátra, Gömör-Szepesi érchegy-
ség, Nógrádi hegyek. 

Vizei : Gölnic, Garam, Sajó, Rima, Szuha. 
Lakosai : Magyar- és tótajkúak, németek kevesen. 
Községek : R i m a s z n m b a· t , Rimabrezó, Tiszolc, Rima-Szécs, Put-

nok, Osgyán, Aggtelek, Pelsőc, Rosnyó, Kraszna-Horka-Váralja, 
Dobsina, Nagy-Szlabos, Csetnek, .Jolsva, Röce, Murány, Poliorella. 

16. T o r n a m e g y e . Hegyei a Gömör-Szepesi érchegység mészállomá-
nyú ágai. 

Vizei : Bódva és mellékpatakjai. 
Lakosai : Egy oroszajkú község kivételével mind magyarok. 
Községek: T o r n a , Szádellő, Aj. 

A b a u j m e g y e . Földje : A Hernád széles völgyét keletről a Simonka-
Hegyalja, nyugatról a Szepes-Gömöri hegységből kiinduló dombok 
határolják. 

Vizei : Hernád, Kacsonta, Kanyapta, Tarca. 
Lakosai : Kevés kivétellel, mind magyarajkúak. 
Községek: K a s s a , Aranyitka, Felső- és Alsó-Mecenzéf, Jászó, Szepsi, 

Forró, Aszaló, Szikszó, Szántó, Boldogkő-Váralja, 
l f . S á r o s m e g y e . Hegyei : Az éjszaki határláncolat (Erdős-Kárpátok), 

a Sáros-Szepesi hegység, a Sóvári hegyek. 
Vizei : Hernád, Tarca, Pc-prád, Toplya, Ondova. 
Lakosai : Tót-, orosz-, német és magyarajkúak. 
Községek : E p e r j e s , Abos, Sóvár, N.-Sáros, Kis-Szeben, Gabaltó, 

Zboró, Bártfa, Kurima, Hanusfalva. 
1 i Z e m p l é n m e g y e . Hegyei : Az Erdős-Kárpátok s a Hegyalja. 

Vizei : Tisza, Hernád-Sajó, Kacsonta, Bodrog, Latorca, Laborca, On-
dova, Toplya, Ronyva. 

Lakosai : Éjszakon orosz-, délen magyarajkúak. 
Községek : S á t o r a 1 j a - U j h e 1 y , Mád, Megyaszó, Szerencs, Zom-

bor, Tarcal, Tokaj, Bodrog-Keresztúr, Erdő-Bénye, Liszka, Tolcsva, 
Helmec, Lelesz, Sáros, Nagy- és Kis-Patak, Zemplén, Varano, Nagy-
Mihály, Sztóra, Homonna, Sztropko. 

. U n g m e g y e . Hegyei : Az Erdős-Kárpátok és a Vihorlat-hegység. 
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Vizei: Ung, Latorca, Tisza. . 
Lakosai: Orosz- és mngyarajkúak. 
Községek: U n g v á r , Szobránc, Túrja-Remete. 

2t? B e r e g m e g y e . Földje : Éjszaki részét az Erdős-Kárpátok borítják, 
déli része sík. 

• Vizei: Tisza, Szamos, Borsova, Latorca, Szernye. 
Lakosai: Orosz- és magyarajkúak. 
Községek : B e r e g s z á s z , Munkács, Szolyva, Verecke. 

2^. U g o c s a m e g y e. Földje : Legnagyobb része síkság, kis részben 
dombvidék. 

Vizei: Tisza, Tur, Borsova. 
. Lakosai: Magyar-, orosz- és szórványosan oláhajkúak. 
' Községek : N a g y - S z ő l l ó s , Tisza-Ujlak. 

M á r m a r o s m e g y e . . Hegyei: A Marmarosi havasok, az erdélyi 
felföld éjszaki határláncolata s a Gutini hegység. 

Vizei: Tisza, Nagy-Ág, Tarackó, Talabor, Visó, Iza. 
Lakosai: Orosz-, oláh- és magyHrajkúak. 
Községek: M á r m a r o s - S z i g e t , Huszt, Visk, Felső-Visó, Budfalu, 

Sugatag. ^ ^ ^ 
2Jí. B e s z t e r c e - N a s z ó d m e g y e . Hegységei: A Radnai és Borgói 

havasok, az erdélyi felföld éjszaki határláncolata és a Szamosmel-
léki hegyek. 

• Vizei: Nagy-Szamos, Beszterce. 
Lakosai: Óláh-, német- és magyarajkúak. 
Községek: B e s z t e r c e , Naszód. 

2if. S z o l n o k - D o b o k a m e g y e . Hegyei: A Gutini, Cibles és Sza-
' mosmelléki hegyek s az erdélyi érchegység éjszakkeleti ágai. 
Vizei: A Kis- és Nagy-Szamos, Lápos, Beszterce. 
Lakosai: Oláh- és magyarajkúak. 

' Községek : D e é s , Szamos-Uj vár, Szék, Lápos-bánya. 
2$. S z i l á g y m e g y e . Földje : Az egész megye az Erdélyi érchegységböl 

éjszakra kiágazó dombvidék. 
Vizei: Szamos, Szilágy, Kraszna, Ér , Berettyó, Almás. 
Lakosai: Oláh- és magyarajkúak. 
Községek: Z i l a h , Szilágy-Somlyó, Tasnád, Őrmező. 

2E S z a t m á r m e g y e . Földje: Legnagyobb része síkság, csak keleti 
részén nyúlnak be a gutini hegység s a Bükkaljának alacsonyabb 
ágai. 

Vizei: Tisza, Tur, Szamos, Lápos, Kapnik, Kraszna. 
Lakosai: Nagyobbrészt magyarajkúak, keleten oláhok is. 
Községek: N a g y - K á r o l y , Ecsed, Máté-Szalka, Fehér-Gyarmat, 

Csenger, Szatmár-Németi, Bikszád, Aranyos-Megyes, Szinyér-Vár-
alja, Felső- és Nagy-Bánya, Kapuik-bánya. 
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2W. S z a b o l c s m e g y e . Földje egészen sík. Egyedüli jelentékenyebb 
' folyóvize a határait érintő Tisza. 

Lakosai: Kevés kivétellel mind magyarajkúak. 
Községei: N y í r e g y h á z a , Keresztúr, Kis-Várda, Mándok, Bogdány, 

Nyir-Bakta, N.-Kálló, Mária-Pécs, Nyir-Bátor. 
2M. H a j d u m e g y e. Földje egészen sík. Folyóvize a Hortobágy és szá-

mos mellékerei. 
Lakosai kizárólag magyarajkúak. 
Községek: D e b r e c e n , Szoboszló, Nádudvar, Püspök-Ladány, Vá-

mospércs, Hadház, Böszörmény, Dorogh, Nánás. 
. B o r s o d m e g y e . Területének nagyobb rcsze fik. Emelkedései a 

Mátra és Gömöri hegyekhői elágaznak. . 
Vizei; Tisza, Eger, Hernád-Sajó, Szinva. 
Lakosai mind magyarajkúak. • 
Községek: M i s k o l c , Diósgyőr, Nádasd, Edelény, Szendrő, Ónod, 

Mező-Keresztes, Mező-Kövesd. 
31). H e v e s m e g y e , Déli része egészen sík, éjszaki részein a Mátra 

hegység emelkedik. 
Vizei: Eger, Zagyva, Tárna, Tisza. 
Lakosai mind magyarajkúak. 
K ö z s é g e k E g e r , Püzes-Abony, Heves, Jász-Apáti, Gyöngyös, Hat-

van, Visonta, Verpelét, Párád. ; 
'3^. J á s z - N a g y k u n - S z o l n o k m e g y e . · Földje, némely dombos. 

emelkedésektől eltekintve, egészen sík. 
. Vizei: Zagyva, Tárna, Tisza, Körös, Hortobágy. 

Lakosai mind magyarajkúak. . 
Községek : S'z ó l n o k , Jász-Ladány, Kis-Ér, Jász-Berény, Kún-Mada-

ras, Kunhegyes, Török-Szt-Miklós, Kardszag, Ujszállás, Tur-Kevi, 
Mező-Tur, Cibakháza. 

32; C s o n g r á d m e g y e. Földje egészen sík. 
Vizei: A Tisza, Körös, Maros. 
Lakosai mind magyarajkúak. 
Községek : S z e g e d , H. M.-Vásárhely, Szegvár, Szentes, Csongrád. 

3?. C s a n á d - m e g y e . Földje egészen sík. Folyóvize a Maros. 
Lakosai kevés kivétellel mind. magyarajkúak. 
Községek: M a k ó , Nagylak. ' 

A r a d m e g y e . Nyugaton sík, keleten az Erdélyi érchegység]ágai 
borítják. 

Vizei: Maros, Fehér-Körös. 
Lakosai: Magyar- és oláhajkúak. 
Községek: A r a d , Világos, Boros-Sebes, Boros-Jenő, Zaránd, Simánd, 

Sikló, Kis-Jenő. 


